
Ettől a héttől 38 új hibrid buszt helyeztek forgalomba Maros-
vásárhelyen. A Mercedes-Benz járműveket egy európai uniós 
projekt részeként vásárolta a város, a projekt összértéke 
mintegy 22 millió euró. Az Euro 6-os buszok 12 méter hosz-
szúak, 27 ülő-, valamint 70 állóhellyel rendelkeznek, és nyolc 
városi útvonalon közlekednek. 

Eddig összesen négy projekt keretében vásárolt új buszokat Marosvá-
sárhely önkormányzata, közülük három európai uniós finanszírozású  
pályázat, ezek egyike tette lehetővé a héten forgalomba helyezett hibrid 
buszok beszerzését is. Portik Vilmos, városi tömegközlekedésért fe- 
lelős alpolgármester sajtóirodájától megtudtuk, hogy az új buszok nyolc 
városi vonalon fognak közlekedni, ezek a 6-os, a 10B, a 14-es, a 16-os, 
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Újabb előrelépés a korszerűbb tömegközlekedés érdekében 

Harmincnyolc új hibrid busz 
Marosvásárhelyen 

Jó lehet az idei 
bortermés 
Múlt hét végén hagyományteremtő 
szándékkal tartott rendezvényt a bala-
vásári Kisküküllő Borrend. Mivel nap-
sütésben ünnepeltek, jó bort remélnek 
az idén. 

____________4.  
Időbeli körséta  
Berekeresztúron… 
A tágabb értelemben vett nyárádmenti 
Berekeresztúr mindig kis falucska volt. 
Még ma is pár száz lakosa van. 

____________5.  
Ahogy az óra jár 
A székelyudvarhelyi zsidóságnak a II. 
világháborúban való elpusztításáról, a 
holokauszt előzményeiről és a túlélőkről 
is szól az Ahogy az óra jár című doku-
mentumfilm. Megszólalnak azok, akik 
túlélték a pusztítást, elmesélik, hogy mi-
lyen volt átélni azt az időszakot, illetve, 
hogy ez mennyi félelemmel járt a zsidó 
közösség számára. 

____________17. Menyhárt Borbála 

Igen is meg nem is  

Az osztatlan vagy más néven összevont (szimultán) osztályokban folyó 
oktatásról városi viszonylatban kevés szó esik, a kiöregedő, elnéptelenedő 
és főleg a vegyes lakosságú vidéki településeken megszokott jelenség. Ahol 
nincs lehetőség arra, hogy iskolabusszal egy közeli településre szállítsák a 
diákokat, és a helyi közösség nagyon ragaszkodik az iskola fennmaradásá-
hoz, a felső tagozaton két-két évfolyam, az elemi osztályokban akár öt év-
folyam diákjai tanulnak egy összevont osztályban. Hogy milyen sikerrel, ez 
a tanítókon, tanárokon, a diákok képességein, de az egy évfolyam diákjaira 
jutó időn is múlik. Vannak ugyan kivételek, de az országos adatok szerint a 
szimultán osztályokba járó diákok 50 százalékkal gyengébben teljesítenek, 
mint korosztálybeli társaik, annyival, amennyi hiányzik a rájuk fordítható 
időből. Ebből kiindulva jelentette ki 2022-ben Sorin Cîmpeanu tanügymi-
niszter, hogy nem akarja fejleszteni a szimultán osztályokban folyó munkát, 
amit oktatási katasztrófának nevezett, és leszögezte, hogy meg kell szüntetni. 
Akkoriban, azaz a 2021–22-es tanévben 115.755 diák járt összevont osz-
tályba 9800 pedagógus irányításával. A volt tanügyminiszter a városi is-
kolákat kárhoztatta, hogy létszámon felül is beírják a vidéki tanulókat, ami 
falvakon az önálló osztályok elvesztéséhez vezet. A jelenség kétélű, ugyanis 
országos viszonylatban jó néhány városi iskola alsó és felső tagozata a vi-
dékről ingázó diákoknak köszönheti a fennmaradását a gyermeklétszám 
csökkenése miatt.  

Az új tanügyminiszer, Ligia Deca már nem osztja elődje álláspontját, és 

Bodolai Gyöngyi  

(Folytatás a 3. oldalon)

Ne feledje 
idejében megújítani  

előfizetését! 
Ha előfizet, biztosan 

kézhez kapja, 
féláron, 

mint ha  
megvásárolná!



Ökumenikus imahét  
Marosvásárhelyen  

Ezen a héten ökumenikus imahetet tartanak Marosvásár-
helyen. Az idei imahét mottója: Szeresd az Urat, a te Iste-
nedet […] és felebarátodat, mint magadat. Pénteken a 
Szent Imre római katolikus templomban Les Zoltán refor-
mátus lelkész hirdeti az igét, szombaton a Kistemplomba 
várják a marosvásárhelyi híveket, igehirdető Hajlák Attila 
római katolikus plébános. Az ökumenikus imahét január 
28-án, vasárnap ér véget, a Vártemplomban Bara Zoltán 
római katolikus plébános prédikál. Az istentiszteletek este 
6 órakor kezdődnek, a perselyben összegyűlt adományok-
kal az unitárius egyház bölcsődéjének megépítését támo-
gatják. 

Farsangi gyermekfolknap 
Az Erdélyi Hagyományok Háza Alapítvány és a Világló 
Egyesület felcsíki farsangi gyermekfolknapra hívja az óvo-
dás és kisiskolás korosztályú gyermekeket, sok móka, ne-
vetés, játék, kézművesség, mese, tánc és jó muzsika várja 
őket. A népi gyermekjátékot és a táncot Rigmányi Lajos és 
Kinga vezeti, muzsikál a Kedves zenekar. A rendezvényre 
az alapítvány marosvásárhelyi Sáros utca 1. szám alatti 
Bartók termében február 4-én, vasárnap kerül sor. 10 órá-
tól 13 óráig az óvodásokat,15 órától 18 óráig a kisiskolá-
sokat várják.  

Tárlatvezetés a Pallady kiállításon 
Január 27-én, szombaton 18 órai kezdettel Cora Fodor, a 
múzeum tudományos kutatója, művészettörténész román 
nyelvű tárlatvezetésével megtekinthető a Pallady. Intim 
napló című kiállítás, amely a Maros Megyei Múzeum Mű-
vészeti Osztályának szervezésében jött létre, és a Kultúr-
palotában (jobb szárny, második emelet) látható. A 
tárlatvezetésen való részvétel a Kultúrpalotába szóló be-
lépőjegy megváltásához kötött. Előzetes regisztráció nem 
szükséges. Jegyek elővételben megvásárolhatók a Kultúr-
palota jegypénztárában (nyitvatartási ideje: kedd – péntek 
9–17 / szombat – vasárnap 9–15 óra). 

My Family Market – helyi termelők 
vására 

A My Family Market csoport a marosvásárhelyi Gyémánt 
piacon január 27-én, szombaton 9 órától megszervezi a 
helyi termelők és kézművesek e havi vásárát. Ezen a vá-
sáron a helyi termelők és kézművesek meghívásos alapon 
vesznek részt. A szervezők számos szempontot vesznek 
figyelembe, mint például a kézművesek és termelők ter-
mékeinek minősége, tisztasága és hasznossága. Ebből 
adódóan a jelenlévőket Marosvásárhely és vidéke legjobb 
termelőinek és kézműveseinek tekintik. 

Hírszerkesztő: Mezey Sarolta 

Ma VANDA és PAULA, holnap 
ANGELIKA és ANGÉLA 
napja. 
ANGELIKA: az angelicus latin 
melléknév női alakjából ered, 
amelynek jelentése: angyali, an-
gyalhoz hasonló.  
ANGÉLA: az Angelus és Ange-
lusz férfinevek női párja.

26., péntek 
A Nap kel  

7 óra 53 perckor,  
lenyugszik  

17 óra 17 perckor.  
Az év 26. napja,  

hátravan 340 nap.

IDŐJÁRÁS 
Változékony 
Hőmérséklet: 

max.  4 0C 
min. -2 0C

Megyei hírek 

ELŐFIZETÉS A SZERKESZTŐSÉGBEN IS! 
Elfogadunk előfizetést lapunkra a következő  

hónapra a Népújság szerkesztőségében:  
Marosvásárhely, Dózsa György utca 9. szám,  

2. emelet, 72-es iroda, naponta 9–14 óra között,  
szombat – vasárnap zárva.  Tel. 0265/268-854.

VALUTAÁRFOLYAM 
BNR – 2024. január 25.

1 EUR 4,9765
1 USD 4,5681

100 HUF 1,2909
1 g ARANY 296,4598

A csütörtöki lottóhúzás nyerőszámai
22, 33, 26, 12, 15 + 15 NOROC PLUS: 4 1 7 8 0 9

16, 33, 23, 26, 1, 12 SUPER NOROC: 9 4 4 5 4 7 

24, 34, 36, 6, 39, 41 NOROC: 2 8 3 5 2 0 2

Rejtett dimenziók – a betegségek 
pszichoszociális háttere 
Február 16-18. között a marosvásárhelyi Kultúrpalotában 
a Szent Balázs Alapítvány szervezésében kerül sor a Rej-
tett dimenziók – a betegségek pszichoszociális háttere 
című konferenciára. A felvetett témák azt taglalják, hogy 
milyen tényezőket kell figyelembe venni, ha egy betegség 
okát keressük. Hogyan hat például etnikai meghatározott-
ságunk betegségünk lefolyására? Mi a tudomány aktuális 
álláspontja a lelki traumák testi manifesztációjáról? Mi a 
distressz hatása az egészségre? Gyakorlatiasan, ese-
tekre és sajátosságokra fókuszálva, gondolatok és elvek 
ütköztetése révén próbálják megközelíteni a betegség 
többdimenziós kontextusát. 

Az öregedés és a betegségek fő 
okai 
Dr. Suba Réka január 30-án, kedden 18 órától Az örege-
dés és a betegségek fő okai címmel tart előadást a ma-
rosvásárhelyi Studium Hubban (Bolyai tér 15. szám). Szó 

lesz a generációs betegségekről, a glutén- és laktóz- vagy 
egyéb ételintoleranciáról, a felborult hormonháztartással 
járó problémákról, a cukorbetegségről, a gyulladásokról, 
az étrendünkből hiányzó tápanyagokról. Mit kell tenni, 
hogy a problémák ne súlyosbodjanak, s az egyén jobban 
legyen? – az előadáson ezekre a kérdésekre kapható vá-
lasz.  

Átváltozások – zenés, oktató  
délelőttök fiataloknak 
Átváltozások címmel szervez kamarazenei alkalmakat az 
Erdélyi Hagyományok Háza Alapítvány. Az esemény ha-
vonta jelentkező, leginkább fiataloknak szóló nevelő hang-
versenyek sorozata. A hangversenyeken a résztvevők 
zenei ismereteket szerezhetnek a népzene és a zeneiro-
dalom nagy alkotóinak művei közötti összefüggésekről. Az 
elhangzó zeneműveket Bauer Krisztina, a Liszt Ferenc 
Zeneművészeti Egyetem népzenekatedrájának hallgatója 
mutatja be, és hozza közelebb a hallgatósághoz. A műsort 
Csíky Boldizsár állította össze. Az első előadásra január 
27-én 11 órától az Erdélyi Hagyományok Háza Alapítvány 
marosvásárhelyi székhelyén, a Bartók Béla teremben 
(Sáros utca 1. szám) kerül sor. Műsoron Bartók-, Chopin-, 
Saint-Saëns-művek. A részvétel ingyenes.

RENDEZVÉNYEK
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A gyógyszertáraknak naponta jelen-
teniük kell a kiadott antibiotikumokat 
és gombaölő készítményeket – írja elő 
egy pénteken kibocsátott egészségügyi 
minisztériumi rendelet. A jogszabály 
ezeknek az orvosságoknak a túlzott 
használatát kívánja megfékezni. 

Az egészségügyi minisztérium ja-
nuár 19-i közleménye szerint a rende-
let előírja, hogy az antibiotikumokat és 
gombaellenes készítményeket – az in-
gyenes és ártámogatott gyógyszerek 

kivételével – csak recept alapján adhat-
ják ki a patikák a betegeknek vagy 
hozzátartozóiknak. A recept a gyógy-
szertárban marad, és a felírt orvosságot 
szükség esetén részletekben is kiad-
hatja ugyanaz a patika, az előírt meny-
nyiség túllépése nélkül. 

A rendelet azt is előírja, hogy vész-
helyzetben a gyógyszerészek bizonyos 
antibiotikumokat és gombaellenes ké-
szítményeket recept nélkül is kiadhat-
nak a termékjellemzők összefogla- 

lójában ilyen esetekre előírt mennyi-
ségben (48 órára szükséges adagot). A 
sürgősségi adag a kezelés során csak 
egyszer adható ki, a beteg saját felelős-
ségre tett nyilatkozata alapján. 

A patikáknak 60 nap áll a rendelke-
zésére a jogszabályban előírtakhoz iga-
zítani az informatikai rendszerüket. 
Ezután naponta jelenteniük kell a kia-
dott antibiotikumokat és gombaölő ké-
szítményeket – tájékoztat az Agerpres 
hírügynökség. 

Az antibiotikumok túlzott használatát akarják megfékezni 

A Maros Megyei Múzeum Történeti Osztálya, a 
Haáz Rezső Múzeum és az Erdélyi Református Mú-
zeum új időszaki kiállítást mutat be a marosvásárhe-
lyi várban található múzeumépületben.  

Az Oratio, studio et collectio. Az erdélyi reformá-
tus kollégiumok 400 éve című kiállítás megnyitójára 
január 29-én, hétfőn 17 órai kezdettel kerül sor a Tör-
téneti Osztály épületében a marosvásárhelyi vár- 
ban.  

Az erdélyi református oktatás legfelsőbb szintjét 
a 17–19. században egymás után megalakuló kollé-
giumok jelentették. A felsőoktatás létrejöttének első 
lépéseit Bethlen Gábor fejedelem tette meg, amikor 
1622-ben az országgyűlés elé vitte a kollégiumala-
pítás kérdését. Ezt követően nyitotta meg kapuit 
Gyulafehérváron az első erdélyi református kollé-
gium.  

A kiállítás a gyulafehérvári, nagyenyedi, maros-
vásárhelyi, kolozsvári, székelyudvarhelyi és szász-
városi református kollégiumok szerkezetét, történetét 
és gyűjteményeit mutatja be; augusztus 31-ig láto-
gatható keddtől péntekig 9–17, szombaton és vasár-
nap 10–14 óra között. Hétfőn zárva.  

Jegyárak: 15 lej felnőttek, 7 lej nyugdíjasok, 3 lej 
diákok számára. Kurátorok: Kovács Mária-Márta, 
Szász Hunor és Tamás Iringó.

 Az erdélyi református  
kollégiumok 400 éve 

Farsangi bál 
A Maros Megyei Nyugdíja-

sok Klubja farsangi bált szer-
vez február 2-án. Jelentkezni 
és a részvételi díjat befizetni a 
Călăraşilor (Kossuth) utca 18. 
szám alatt (Maros megyei 
RMDSZ, tel. 0265/264-442) 
lehet naponta 10-14 óra kö-
zött.  

Érdeklődni  
a 0744-928-299-es  

telefonszámon.

Hahota-kabaré Marosvásárhelyen és Szovátán  
A marosvásárhelyi Hahota színtársulat január 26-án, 27-én és 28-án, valamint 

február 2-án, 3-án és 4-én Marosvásárhelyen, a Maros Művészegyüttes előadó-
termében újra előadja nagy sikerű zenés szilveszteri kabaré-előadását, melynek 
címe: És akkor mi van? Január 30-án, kedden délután 5 és este 8 órától a társulat 
Szovátán vendégszerepel, a Domokos Kázmér művelődési ház előadótermében. 
Fellépnek: Puskás Győző, Gönczy Katalin, Cseke Péter, Halmágyi Éva, Szőlősi 
P. Szilárd és Kelemen Barna. Énekel Jakab Bodoni Ildikó. Rendező Kovács Le-
vente. Jegyek elővételben még kaphatók a Kultúrpalota (hétfőtől péntekig 10–
13 óra között, kedden és csütörtökön 17–19 óra között), a Maros 
Művészegyüttes (a hét minden napján 17–19 óra között), valamint a World Tra-
vel Shop utazási irodában (Aurel Filimon utca 17., hétköznap 9–16 óra között). 
Szovátán a Kusztos Endre-emlékházban naponta 10–16 óra között lehet jegyet 
vásárolni. Az évad teljes műsorrendje megtekinthető a www.hahota.ro webol-
dalon, fontos infók a társulat Facebook-oldalán.



A kormány növeli  
a nyugdíjasoknak szánt  
gyógyüdülési jegyek számát 

A kormány csütörtökön a tavalyi 120 ezerről 135 
ezerre növeli a nyugdíjasoknak idén járó gyógyüdü-
lési jegyek számát – jelentette be a kabinet ülésének 
elején a miniszterelnök. Marcel Ciolacu közlése sze-
rint az elfogadás előtt álló határozattal az utalvá-
nyokra kiutalt összeget is növelik a korábbi 300 
millióról 400 millió lejre. (Agerpres) 

Sztrájkra készül a helyi közigaz-
gatási alkalmazottak egy része 

A helyi közigazgatásban dolgozók Columna-SCOR 
szakszervezeti szövetsége arról tájékoztatta csütör-
tökön a kormányt, hogy általános sztrájkot indítanak, 
ha nem alkalmazzák maradéktalanul a közalkalma-
zotti bértörvényt az ágazatban. A szakszervezeti 
szövetség elnöke, Lucian Puiu a sajtónak elmondta, 
hogy január 31-én figyelmeztető sztrájkot tartanak, 
február 5-től pedig határozatlan ideig általános mun-
kabeszüntetést hirdetnek. Hangsúlyozta, hogy nem 
fizetésemelést kérnek, csak a törvényben rögzített 
jogaik érvényesítését. A jogszabály szerint a helyi 
közigazgatási alkalmazottak fizetése az országos 
minimálbér összege megszorozva azzal az együtt-
hatóval, amit a szakszervezet kialkudott a polgár-
mesterrel – magyarázta. Lucian Puiu tájékoztatása 
szerint a sztrájkban több mint 800 község 11 ezer 
önkormányzati alkalmazottja vesz majd részt, de 
számítanak több város polgármesteri hivatala sze-
mélyzetének szolidaritására is. (Agerpres) 

Megtalálták az Oroszországban 
lezuhant Il-76-os fekete dobozait 

Megtalálták a belgorodi régióban lezuhant orosz Il-
76-os szállítórepülőgép fekete dobozait – közölte a 
RIA Novosztyi hírügynökség csütörtökön a mentő-
szolgálatokra hivatkozva. Az orosz védelmi minisz-
térium szerint az ukrán fegyveres erők a harkivi 
régióban, Lipci településről elindított légvédelmi ra-
kétákkal lőtték le szerdán az orosz katonai Il-76-ost, 
amelynek fedélzetén a személyzet hat tagja, 65 ki-
cserélésre szánt ukrán hadifogoly és három kísérő 
orosz katona tartózkodott. A repülőgép személyzete 
és valamennyi utasa életét vesztette. (MTI) 

Az EBRD rekordösszegű finanszí-
rozást nyújtott tavaly Ukrajnának 

Minden korábbinál nagyobb összegű finanszírozást 
nyújtott tavaly Ukrajnának az Európai Újjáépítési és 
Fejlesztési Bank (EBRD). A közép- és kelet-európai 
gazdaságok, valamint az egykori szovjet térség át-
alakulásának támogatására 1991-ben életre hívott 
londoni pénzintézet csütörtöki beszámolójában kö-
zölte, hogy 2023-ban 2,1 milliárd eurót folyósított uk-
rajnai reálgazdasági programokra. Az EBRD – 
Ukrajna legnagyobb intézményi befektetője – a 
orosz invázió kezdete után nem sokkal legalább 3 
milliárd eurós finanszírozási programot hirdetett meg 
Ukrajna számára a 2022-2023-as időszakra. Csütör-
töki tájékoztatásában a bank ugyanakkor közölte, 
hogy a folyósítások értéke ebben a két évben elérte 
a 3,8 milliárd eurót, mivel Ukrajna már 2022-ben is 
1,7 milliárd euró EBRD-finanszírozásban részesült. 
(MTI) 

Ország – világ 

Moldva és Havasalföld Alexandru 
Ioan Cuza fejedelem által 165 éve 
megálmodott egyesülése a mold-
vai autópálya révén válik való-
sággá – hangsúlyozta a 
miniszterelnök a román fejede-
lemségek egyesülésének évfordu-
lója alkalmából szerdán kiadott 
üzenetében. 

Marcel Ciolacu a közösségi oldalán 
közzétett és az Agerpres hírügynökség 
által idézett bejegyzésében úgy értékelte: 
1859-ben a románok lefektették az egy-
séges és demokratikus román nemzetál-
lam alapjait, ma pedig az ország 
modernizációjának új szakaszába lépett, 
amely lehetővé teszi fejlődését és „valódi 
potenciáljának kibontakoztatását”. 

Az országrészek igazi egyesülése  
Ciolacu szerint a fővárost az északkeleti 
országrésszel összekötni hivatott – immár 
teljes, háromszáz kilométeres hosszában 
épülő –, A7 jelzésű autópálya megépítése 
révén most válik valósággá, hiszen a 

gyorsforgalmi út szerinte Moldvát is fel-
zárkóztatja majd az ország többi részé-
hez, és a régió gyors fejlődésnek indul a 
beruházások növekedése és új, jobban fi-
zetett munkahelyek létrehozása révén. 

A miniszterelnök prioritásnak nevezte 
a gazdák és a közúti fuvarozók követelé-
seinek teljesítését. „Az én feladatom az, 
hogy párbeszédet folytassak a hiányossá-
gokra és méltánytalanságokra panasz-
kodó társadalmi rétegekkel. Én a 
párbeszéd embere vagyok, és csak együtt 
találhatunk gyorsan végrehajtható meg-
oldásokat” – idézte az Agerpres a kor-
mányfő ünnepi üzenetét. 

A román fejedelemségek egyesülésé-
nek évfordulóján Klaus Iohannis államfő 
és Marcel Ciolacu miniszterelnök Buka-
restben az Ismeretlen katona emlékmű-
vénél rendezett megemlékezésen, míg 
Nicolae Ciuca liberális szenátusi elnök a 
Moldva „fővárosában”, Jászvásáron 
megrendezett ünnepségen vett részt. A 
nemzeti ünnepek alkalmával rendszere-

sen nagyszabású megmozdulásokat szer-
vező, nacionalista Románok Egyesülésé-
ért Szövetség (AUR) idén is felvonulást 
rendezett Jászvásáron, ennek útvonala 
azonban nem érintette a „hivatalos” ün-
nepség helyszínéül szolgáló Egyesülés 
teret. A médiabeszámolók szerint az el-
lenzéki párt így akarta megelőzni azt, 
hogy „bűnbakot csináljanak belőle”, ha a 
hivatalos megemlékezéseket – a tavalyi-
hoz hasonlóan – ismét a „hatalommal 
elégedetlen polgárok” bekiabálásai za-
varnák meg. 

Romániában 2017 óta munkaszüneti 
nap a román fejedelemségek egyesülésé-
nek évfordulója. 1859 januárjában 
Moldva és Havasalföld is Alexandru 
Ioan Cuzát, a moldvai Nemzeti Párt 
uniót szorgalmazó vezetőjét választotta 
fejedelmévé. A perszonálunió után Cuza 
1862-re elérte a két államapparátus ösz-
szevonásának nemzetközi elismerését: 
az új állam ekkor vette fel a Románia 
nevet. (MTI) 

Kormányfő: A fejedelemségek  
165 évvel ezelőtti egyesülése  

a moldvai autópálya révén válik valósággá 

Bukarest főpolgármesterénél és a 
kormánynál tiltakozott a romániai 
Antiszemitizmust Monitorozó 
Központ (MCA) vezetője amiatt, 
hogy a városháza jóváhagyta egy 
újabb palesztinbarát tüntetés 
megszervezését, amelyet a holo-
kauszt nemzetközi emléknapjára 
időzítettek – közölte szerdán a 
G4Media.ro hírportál. 

Marko Maximilian Katz, az MCA el-
nöke szerint a január 27-re meghirdetett 
palesztinbarát tüntetés durva sértést je-
lent a palesztinok által az október 7-i tá-
madásban lemészárolt 1200 izraeli 
állampolgár emléke ellen. Arra kérte a 
kormány képviselőit, tegyék meg a szük-
séges intézkedéseket, hogy ez a tüntetés 
ne azon a napon kerüljön megrendezésre, 
amikor világszerte több millióan emlé-
keznek meg a holokauszt áldozatairól. 

Nicuşor Dan főpolgármesterhez inté-
zett levelében Marko Maximilian Katz 

köszönetet mondott azért, hogy a város-
háza lehetővé tette az Izraelt támogató 
korábbi rendezvények megszervezését, 
hozzáfűzve, hogy a véleményszabadság 
meggyőződéses híveként a „palesztin 
terrorizmus támogatóinak demonstráci-
ója” ellen sem emelt volna szót, ha azt 
nem a holokauszt emléknapjára időzítet-
ték volna. 

„Az, hogy a holokauszt túlélőit és 
román állampolgárokat is brutálisan 
meggyilkolók támogatása érdekében 
éppen a holokauszt nemzetközi emlék-
napján rendeznek demonstrációt a helyi 
hatóságok jóváhagyásával, szöges ellen-
tétben áll azzal a kivételes támogatással, 
amelyet Románia nyújtott Izraelnek biz-
tonsága és területi integritása helyreállí-
tása érdekében. De még nem késő ezt 
helyrehozni” – írta az MCA elnöke Bu-
karest főpolgármesterének. 

Marcel Ciolacu miniszterelnök az eu-
rópai vezetők között elsőként utazott Iz-

raelbe tavaly októberben, hogy kifejezze 
országa szolidaritását az izraeli néppel, 
illetve az ott élő jelentős román közös-
séggel. Ezt megelőzően, október 11-én a 
román parlament rendkívüli ülésén nyi-
latkozatban ítélte el „a Hamász terrorista 
szervezet Izrael elleni október 7-i barbár 
támadását”, amelyben több izraeli–
román kettős állampolgár is életét vesz-
tette. 

Bukarestben azóta több, Izraelt támo-
gató, illetve a palesztin nép önrendelke-
zését követelő, Izrael-ellenes tüntetést is 
rendeztek. 

Az ENSZ Közgyűlése 2005-ben  
nyilvánította a holokauszt nemzetközi 
emléknapjává január 27-ét, az ausch-
witz-birkenaui koncentrációs tábor 
1945-ös felszabadításának évfordulóját, 
amikor világszerte megemlékezéseket 
tartanak a második világháború és az azt 
megelőző évek borzalmait elszenvedő 
áldozatok előtt. (MTI) 

Bukarestben palesztin rokonszenvtüntetést  
engedélyeztek a holokauszt-emléknapra 

A londoni miniszterelnöki hivatal 
szerdán 23 ország nevében adott 
ki újabb, közös közleményként is-
mertetett tájékoztatást a jemeni 
húszi lázadók állásaira hétfő éjjel 
mért brit–amerikai légicsapásról. 

A Downing Street szerdán ismertetett 
kiegészítő tájékoztatása nemzetközi vá-
laszlépésként említi a brit és az amerikai 
légierő által január 22-én végrehajtott 
műveletet. 

A kommünikét Rishi Sunak kor-
mányfő hivatala Nagy-Britannia, az 
Egyesült Államok, Albánia, Ausztrália, 
Bahrein, Kanada, Horvátország, Csehor-
szág, Dánia, Észtország, Németország, 
Bissau-Guinea, Magyarország, Olaszor-
szág, Kenya, Lettország, Litvánia, Mon-
tenegró, Hollandia, Észak-Macedónia, 
Lengyelország, Dél-Korea és Románia 
közös közleményeként tette közzé. 

A tájékoztatás megismétli, hogy a 
hétfő éjjeli brit–amerikai légi akcióhoz 
Ausztrália, Bahrein, Kanada, Hollandia 
és Új-Zéland nyújtott támogatást, de 
nem részletezi e segítség mibenlétét. 

A Downing Street szerint a közös légi 
műveletben a brit és az amerikai harci 
gépek nyolc célpontot támadtak a húszik 
ellenőrizte jemeni térségben „az egyéni 

és a kollektív önvédelemhez fűződő, az 
ENSZ alapokmányában is megfogalma-
zott elidegeníthetetlen joggal összhang-
ban”. 

A húszik által kereskedelmi és hadi-
hajók ellen november közepe óta elkö-
vetett harmincnál is több támadás 
minden olyan országra fenyegetést je-
lent, amely függ a nemzetközi tengerha-
józástól – áll a londoni kormányfői 
hivatal szerdai közleményében. 

A Downing Street szerint mindazok, 
akik fegyvereket szállítanak a húsziknak 
a támadások végrehajtásához, megsértik 
a nemzetközi jogot és az ENSZ Bizton-
sági Tanácsának 2216-os számú határo-
zatát. 

A 2015-ben elfogadott BT-határozat 
leszögezi, hogy a húszi milíciáknak ki 
kell vonulniuk az általuk elfoglalt terü-
letekről, vissza kell szolgáltatniuk a kor-
mányerőktől zsákmányolt fegyvereket 
és fel kell hagyniuk az erőszakcselekmé-
nyekkel. 

A hétfő éjjeli légitámadásban brit 
részről négy Typhoon FGR4 harci gép és 
két Voyager légi üzemanyag-utántöltő 
repülőgép vett részt. 

A brit gépek Paveway IV típusú pre-
cíziós irányított bombákkal támadtak két 

húszi katonai létesítményt a jemeni fő-
város, Szanaa repülőtere közelében. 

Az amerikai légierővel közös akció 
összesen nyolc célpontja között minde-
nekelőtt „a húszik rakétatámadási és fel-
derítő képességeihez kötődő” föld alatti 
tároló létesítmények szerepeltek – fogal-
mazott a brit védelmi minisztérium által 
a légitámadás után kiadott tájékoztatás. 

A brit és az amerikai légierő előzőleg 
január 11-én támadta együttes akció ke-
retében a húszik jemeni katonai létesít-
ményeit. 

A közös brit–amerikai műveletek előz-
ményeként az Irán által támogatott je-
meni húszi lázadók számos drón- és 
rakétatámadást intéztek a Vörös-tenge-
ren közlekedő – szerintük Izrael felé 
tartó vagy Izraelt védő – kereskedelmi és 
hadihajók ellen azóta, hogy Izrael had-
műveleteket kezdett a Gázai övezetet 
uraló Hamász iszlamista szervezet kato-
nai és politikai gépezetének felszámolá-
sára. 

Az izraeli hadműveletek azután kez-
dődtek, hogy a Hamász tavaly október 
7-én Izrael déli térségében példátlan ter-
rortámadást hajtott végre, amelyben 
1200 ember meghalt, háromezren meg-
sebesültek. (MTI) 

London 23 ország nevében adott ki  
közös közleményt a húszik állásaira mért  

brit–amerikai légicsapásról 
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a Hivatalos Közlönyben január 11-én közölt minisztéri-
umi rendeletében szabályozza a szimultán oktatás beve-
zetésének feltételeit. Némileg engedékenyebb a rendelet, 
és csökkenti a szimultán osztályok indításához szükséges 
gyermeklétszámot, szabályozza az osztályösszevonások 
finanszírozásának feltételeit (a kis gyermeklétszám mel-
lett utal a nyelvi, földrajzi elszigeteltség miatti hátrányos 
helyzetre és a kisebbségek nyelvén való oktatásra is).  

Ugyanakkor határozottan leszögezi, hogy a nyolcadik 
osztályokat – a tanulók számától függetlenül – külön kell 
megszervezni és működtetni (1. cikkely, 6-os bekezdés). 
Teszi ezt azért, hogy nagyobb eséllyel vehessenek részt 
a középiskolába való bejutást lehetővé tevő képesség-
vizsgán. 

Örülhetnénk is ennek az előírásnak, dicsérhetnénk a 
miniszter asszonyt, ha nem következne egy bekezdés a 
rendeletben, miszerint a szimultán osztályokat úgy kell 
megszervezni, hogy az iskolák beilleszkedjenek az Okta-
tási Minisztérium által megszabott álláskeretbe. Nos, 
ahol van jóindulat, megteszik, ahol nincs, és kevés a 
nyolcadikos diák, minden marad a régiben, és továbbra 
is összevonják őket egy kisebb évfolyam diákjaival, azzal 
a megjegyzéssel, hogy a felvételi tantárgyakat úgyis 
külön órákban tanulják. Jó lenne olyan példákról érte-
sülni, ahol megtalálják a megoldást az 1/6-os pont be-
tartására! 

Igen is meg nem is  
(Folytatás az 1. oldalról)



a 19-es, a 27-es, a 30B, valamint a 44-es. Maros-
vásárhely önkormányzata a projekt keretében kö-
telezettséget vállalt arra, hogy a 38 hibrid busz 
nyolc meglévő városi járatot, illetve a továbbiak-
ban hét új, az elkövetkező időszakban létesítendő 
járatot fog majd kiszolgálni. Az új járatok útvo-
nalának a megtervezésén jelenleg dolgoznak a 
szakemberek, a város arra törekszik, hogy a la-
kossági igényekre alapozva induljanak új járatok, 
egyik cél, hogy az újonnan épült lakótelepeket is 
kiszolgálja a városi tömegközlekedés.  

Az új hibrid buszokon is megtalálható a kis di-
gitális készülék, amit a városban közlekedő új bu-
szok nagy részén már láthattak az utasok, és 
aminek köszönhetően rövidesen kártyával is lehet 
majd jegyet váltani, illetve érvényesíteni a már 
megváltott jegyet vagy bérletet. Az alpolgármes-
ter sajtóirodájától megtudtuk, hogy az új buszok 
többségére fel vannak szerelve a digitális készü-
lékek, ellenben a rendszer még nem üzemel. Ezek 
a digitális kijelzőszerű készülékek kettős funkci-
óval rendelkeznek, egyrészt validálni kell rajtuk 
a már megváltott jegyet, bérletet, másrészt pedig 
ezek révén a buszon is lehet majd jegyet vásárolni 
bankkártyával vagy telefonnal. Úgy fognak mű-
ködni, hogy az utas odaérinti a bankkártyáját vagy 
a telefonját, a készülék pedig leveszi a jegy érté-
két. Tudni kell, hogy amint az új rendszert 
üzembe helyezik, a megváltott jegyeket, bérlete-
ket kötelező módon érvényesíteni kell majd a bu-
szon, a régi „jegylyukasztóhoz” hasonlóan, 
csupán ezúttal a kis digitális kijelzőhöz kell oda-
érinteni a buszra való felszálláskor. Az nem lesz 
elegendő, ha a bérlet az illető táskájában van, ha 
nincs érvényesítve, az ellenőr nem fogadja el. 

Mint megtudtuk, remélhetőleg a tavasszal el-
kezdhetik tesztelni a rendszert, ez ugyanis egy 
külön projekt, aminek több komponense van, 
többek között a buszmegállókba kihelyezett jegy-
automaták üzembe helyezése, amelyek készpén-

zes és bankkártyás jegyváltási lehetőséget bizto-
sítanak majd az utasoknak. Ezek az automaták a 
megállók nagy részében már ott vannak, de még 
nincsenek a hálózathoz csatlakoztatva, még bi-
zonyos munkálatok hátravannak, a szolgáltatók-
tól engedélyekre vár a város. 

A rendszer üzembe helyezéséhez ugyanakkor 
a bérlettulajdonosoknak új bérleteket kell kiosz-
tani, a papíralapúakat műanyagból készült, chip-
pel ellátott kártyákra cserélik. Hogy miként zajlik 
majd a bérletek cseréje, azt időben közölni fogják 
mind a diákokkal, mind pedig a nyugdíjasokkal. 

A peremközségekben élők igényeire  
kíváncsiak 

Amint arról már több ízben beszámoltunk, 
nyolc önkormányzat összefogásaként – Maros-
vásárhely mellett Maroskeresztúr, Koronka, 
Jedd, Marosszentgyörgy, Marosszentanna, Ma-
rosszentkirály és Mezőpanit – megalakult a Ma-
rosvásárhelyi Közösségközi Közlekedésfejlesz- 
tési Egyesület, amelynek a célja, hogy csatlakoz-
tassák a peremközségeket Marosvásárhely tö-
megközlekedési hálózatába. 

Portik Vilmos alpolgármester sajtóirodájától 
megtudtuk, hogy a héten az érintett övezetben 
egy lakossági kérdőívet indítottak el, ez egy ta-
nulmányhoz szükséges, amelynek alapján bőví-
teni fogják a közszállítási hálózatot a 
peremközségekbe is. A kérdőívet február 23-ig 
lehet kitölteni, egyes községek, önkormányzati 
vezetők már közzétették a közösségi oldalukon a 
linket, ahol ez online kitölthető, de mindenképp 
a helyi polgármesteri hivatalokban kell érdek-
lődni afelől, hogy hol lehet majd nyomtatott for-
mában is hozzáférni. Fontos lenne, hogy minél 
többen kitöltsék a kérdőívet, hiszen annál ponto-
sabbak lesznek az adatok a lakossági igényeket 
illetően, hogy milyen időszakokban, mely útvo-
nalakon, milyen gyakorisággal kellene indítani a 
peremközségeket érintő járatokat. 

Harmincnyolc új hibrid busz  
Marosvásárhelyen 

„Felkérem az Európai Bizottsá-
got, hagyjon fel elutasító magatartá-
sával, folytasson valós párbeszédet 
a kisebbségek képviselőivel, és 
nyújtson valós megoldást problémá-
ikra, ahogy más kisebbségi csopor-
tok esetében is sikerült jogi alapot 
és megoldásokat találnia!” – mondta 
Vincze Loránt Brüsszelben. Az Eu-
rópai Parlament petíciós bizottságá-
nak keddi ülésén mutatták be Paul 
Videsott dél-tiroli professzor tanul-
mányát az európai kisebbségek és 
kisebbségi nyelvek helyzetéről. 

A kisebbségi nyelvek az európai 
nyelvi és kulturális sokszínűség ré-
szei tanulmányt Vincze Loránt ja-
vaslatára, az Európai Parlament 
felkérésére készítette a Bozeni Sza-
badegyetem professzora, a Dél-ti-
roli Etnikai Csoportok Intézetének 
tudományos igazgatója. Fontos, hi-
ánypótló kiadvány, mivel a kisebb-
ségek és kisebbségi nyelvek 
helyzetének uniós áttekintésére 
eddig ilyen formában még nem ke-

rült sor. A tanulmány rámutat, hogy 
a kisebbségek az EU lakosságának 
mintegy 7%-át teszik ki, de ők adják 
az unió nyelvi és kulturális sokszí-
nűségének 89%-át.  

Az utóbbi negyven év népességi 
adatainak vizsgálata azonban aggo-
dalomra ad okot: a kisebbségek két-
harmadának csökkent a lélekszáma. 
A professzor szerint nem természet-

szerű a csökkenés: olaszországi, 
belgiumi, magyarországi, spanyol-
országi példák bizonyítják, hogy a 
különböző autonómiaformák lehe-
tőséget biztosíthatnak a kisebbsé- 
gek fennmaradására és gyarapodá-
sára.  

Vincze Loránt kérdésére vála-
szolva a kutató kifejtette: a számok 
magukért beszélnek, nincsenek uni-
verzálisan alkalmazható megoldá-
sok, a helyi problémákra mindig a 
helyben meghozott döntések jelen-
tik a legjobb megoldást, az autonó-
mia pedig erre ad lehetőséget. 

Vincze Loránt felszólalásában 
éles kritikával illette az uniós intéz-
ményeket: „A kisebbségvédelem 
terén az Európai Unió önelégült ma-
gatartást tanúsít: ’minden rendben 
van, hiszen a mottónk az Egység a 
sokféleségben, vannak többnyelvű-
ségi programjaink, diszkriminá- 
cióellenes intézkedéseink, minden-
kinek szóló Erasmus+ pályázatok’. 
A valóság azonban az, hogy az EU 

nyelvi sokfélesége csak a hivatalos 
nyelvekre vonatkozik, a többnyel-
vűségi programok nem terjednek ki 
a regionális és kisebbségi nyelvekre, 
a kisebbségi programok pedig min-
dig a vonal alá kerülnek az Eras-
mus+ pályázatok elbírálásakor” – 
mutatott rá.  

„Fontos és izgalmas vita volt, 
amelynek következtetése, hogy 
azok a kisebbségi közösségek ma-
radtak meg és növekedtek számbe-
lileg, ahol autonómia működik, ahol 
a közösségek a saját kezükbe vehet-
ték a sorsukat. Az autonóm közös-
ségek 75%-a esetében népességnö- 
vekedés tapasztalható – ezek a jó 
példák Európában, ezekről kell töb-
bet beszélni, és az Európai Bizott-
ságnak, az Európai Uniónak ezeket 
a megoldásokat kellene támogatnia. 
Ez volna jó modell Románia szá-
mára is” – foglalta össze az 
RMDSZ EP-képviselője. 

Balázsi-Pál Előd (Vincze Loránt 
EP-képviselő sajtóirodája) 

Az autonómia a kisebbségi közösségek növekedésének modellje 

(Folytatás az 1. oldalról)

Fotó: archív

 Fotó: Nagy Tibor

Múlt hét végén hagyományte-
remtő szándékkal tartott rendez-
vényt a balavásári Kisküküllő 
Borrend. Mivel napsütésben ün-
nepeltek, jó bort remélnek az 
idén. 

 A Kis-Küküllő menti borászokat és 
szőlőtermesztőket tömörítő szervezet 
első alkalommal szervezett szőlőszente-
lési ünnepséget. A rendezvénnyel a kül-
földön nagy múltnak örvendő Vince- 
napi borhagyományokat szeretnék újra 
meghonosítani a vidéken. 

Múlt szombaton a balavásári Roman-
tik vendéglátó egység fölötti szőlősből 
venyigét (szőlővesszőket) vágtak, ame-
lyekre Barabási Endre küküllővári re-
formátus lelkész mondott áldást.  

A házigazda Iszlai Jenő borlovag el-
mondta: ezzel az Európában többfelé is-
mert, de főleg Magyarországon virágzó 
hagyományt szeretnék itt is bevezetni, 
hogy a fiatalok is megismerjék, miért is 
fontos Vince napja a szőlősgazdák, bo-
rászok számára.  

Jakab Sándor, a borrend nagymestere 
arra hívta fel a figyelmet, hogy az időjá-
rás nagyban befolyásolja a szőlőtermést. 
Erre utal a népi mondás is, miszerint „ha 
csurog Vince, tele lesz a pince”. A ha-
gyomány szerint Vince napján sok bort 
is kell inni, ha azt szeretnénk, hogy ősz-
szel jó szőlőtermés legyen. 

A rendezvényen a borrend hat sze-
mélyt avatott tiszteletbeli tagjává, a 
megtisztelő címet azért kapták, mert az 
elmúlt időszakban a rend által szervezett 
borversenyeket vagy egyéb szakmai ren-
dezvényeket hathatósan támogatták. Így 
Péter Ferenc, a megyei önkormányzat 
elnöke, valamint Dósa Árpád, Geréb Ist-

ván, Delascău Iuliu, Illyés-Tóth Sándor 
és Szappanyos Péter vállalkozók vehet-
tek át szalagot, emlékérmet és oklevelet. 
Péter Ferenc örült az elismerésnek, 
annál is inkább, mivel szerinte a borá-
szat egy művészeti ágazat, a bor pedig 
művészi alkotás.  

Dósa Árpád is megtisztelőnek tartja 
az elismerést, Geréb István pedig úgy 
érzi, ez további támogatásra kötelezi a 
tiszteletbeli tagokat. 

A rendezvényen jelen voltak a dicső-
szentmártoni Szent Márton Borlovag-
rend tagjai is, a nap során lehetett 
„engedelmeskedni” a Vince- napi bor-
ivási „parancsolatnak”, továbbá Vince-
napi bordalokat énekelni.  

Vince napjához (január 22.) több idő-
járás- és termékenységjóslat is kapcso-
lódik. Azt tartották: „Ha fénylik (vagy 
megcsordul, azaz megenyhül az idő – 
szerző megjegyzése) Vince, megtelik a 
pince. Ha csepeg, csurog, kevés lesz a 
borod.” Európában a 11. század óta 
Szent Vincére a borkereskedők, szőlő-
művesek, vincellérek, pincemesterek vé-
dőszentjeként tekintenek. Vince neve 
latin nyelven győzedelmest jelent, le-
győzi a tél sötét erőit, és a tavaszt hozza 
el. 

Szent Vincét nem csak a magyar bo-
rosgazdák tartják nagyra, Franciaország-
ban, Dél-Németországban és Ausztriá- 
ban is tisztelik. Kultusza nálunk csak a 
16. századtól terjedt el, s valószínűleg 
Franciaországból érkezett. Több helyen 
ezen a napon vesszőket, úgynevezett 
Vince-vesszőket vágtak a szőlőből, majd 
otthon vízbe helyezték, s a hajtásokból, 
rügyekből következtettek a leendő ter-
mésre. (GRL)

Jó lehet az idei bortermés 
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Hagyományteremtő szándékkal szerveztek Vince-napi ünnepséget     Fotó: Jakab Sándor közösségi oldala 
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A cím ötletét Mózes Edith 2018-
ban megjelent kiváló és érdekes 
cikke adta. Jelen írás mintegy annak 
a folytatása, illetve történetileg az 
előzménye. Elfogadva az ott leírta-
kat és pontos adatait, újabb elemek-
kel kívánjuk kiegészíteni, bővíteni 
az olvasók ismereteit. 

A tágabb értelemben vett nyárád-
menti Berekeresztúr mindig kis fa-
lucska volt. Még ma is pár száz 
lakosa van. Az első katonai felmé-
rés térképén (1769-73) mindössze 
körülbelül 25 házból állt. Neve ere-
detileg csupán Keresztúr volt, azon-
ban a sok magyarországi és erdélyi, 
hasonló nevű falvaktól valahogy 
meg kellett különböztetni. Ekkor 
kapta a közelében lévő faluról, a 
mai Székelyberéről a Bere előtagot 
(románul: Bâra, németül: Kreutz-
dorf). Első írásos említése 1332-ben 
latin nyelven történt: Sancta Cruce, 
1484-ben Kereszthwr, 1509-ben 
már a mai Berekereszthwr alakban 
rögzítették. Az elnevezés azzal kap-
csolatos, hogy templomát a Szent 
Kereszt tiszteletére szentelték föl. 
(Kiss Lajos: Földrajzi nevek etimo-
lógiai szótára, I. Akadémiai Kiadó. 
Budapest. 1988. p. 199.) A helység 
magaslaton álló temploma építésé-
nek időpontja bizonytalan, egyesek 
1332-t, mások 1385-öt adnak meg. 
A település neve viszont azt bizo-
nyítja, hogy talán még jóval korábbi 
időpontról lehet szó. Hiszen előbb 
kellett lennie egy falunak, amelyik 
valamilyen megszentelt helyet (ká-
polna, fatemplom) épített, és erről 
nevezték el a lakói. Magának a kő-
templomnak a román–gót stílusa is 
azt bizonyítja, hogy korábban – a 
hajója akár már a 13. század végén 
készen állt – kellett épülnie, mint 
ahogy a neve írásos feljegyzésben 

ránk maradt. Az épületet később 
többször átalakították: bővítették, 
átépítették, restaurálták (a legutób-
biak 1790, 1900, 1974), mindez 
mikor előnyére, de inkább a hátrá-
nyára vált a műemlék épületnek. 
Eredetileg a római katolikus vallá-
súak emelték, és körülbelül kétszáz 
évig használták. Ebből a korból 
maradt ránk a restaurálásakor elő-
került sok értékes rész: rovásírás, 
falba vésett nevek, események és 
dátumok, festményrészletek stb. 
Mivel Keresztúr és egyházközsége 
falvainak lakói a 16. században a 
reformáció hívei lettek, a templo-
mot a református hívek kapták 
meg. A pontos évszámot ismét nem 
ismerjük, hiszen egy ilyen vallás-
váltásos jelenség nem ment egyik 
napról a másikra. A Magyar katoli-
kus lexikon 1556-ot, mások csak 
általánosságban „1560 után” idő-
pontot említenek. Az új hitre tért 
hívek szokása szerint ekkor festhet-
ték (meszelhették) le a falakat, 
amelyekről előkerültek a már emlí-
tett szakrális és puritán, de az utó-
kornak értékes részletek. 

A templomnak három harangja 
volt. A két kisebbiket az első világ-
háború idején elrekvirálták, azon-
ban a legnagyobb, az 1542-ben 
öntött 15 mázsás mind a mai napig 
megvan. (Megmentéséről anekdota 
maradt fenn az ott lakók szájhagyo-
mányában.) Vele kapcsolatosan a 
községről szóló, eddig megjelent 
írások mind Orbán Balázs A Szé-
kelyföld leírása XII. – 1868 című 
könyvéből idézik az ő megállapítá-
sát, hogy ez a környék legszebb 
hangú harangja. Az azon lévő latin 
nyelvű feliratot is mind említik, 
azonban a harang hangolását senki 
sem – pedig ez fontos tényező lenne 

különlegessége igazolására. Minde-
nütt kiemelik, hogy a hangja mesz-
szire elhallatszik, ami érthető. 
Keresztúr templomát nagyon jó 
helyre építették, a többemeletes to-
ronyban elhelyezett nagy harangot 
pedig bizonyára hozzáértő, mesteri 
kéz öntötte valahol. 

Kőtemplomával a kis falu volt 
kezdetben a katolikusok, majd lett 
később a reformátusok anyaegy-
háza. (És nem egy nagyobb telepü-
lés, mint például Nyárádmagyarós.) 

Az eddig megjelent, Keresztúrról 
szóló leírások mind egymástól ve-
szik át azt az állítást, hogy a temp-
lomot hét község építette. Ezt a 
megállapítást azonban egyetlen ko-
rabeli, fennmaradt írásos dokumen-
tum sem erősíti meg. Feltehetően 
mindezt csak utólag feltételezik, 
abból kiindulva, hogy az eklézsia a 
középkorban valóban hét községből 
állt, és mindegyiküknek viszonylag 
ez volt a legjobban megközelíthető 
település az akkori útviszonyokat 
figyelembe véve. Bár a magaslatra 
épített templom (talán vártemplom) 
megközelítése az idősebb híveknek 
nem kis erőpróbát jelenthetett. 

Tekintsük át ezek után az egyház-
község fíliáit, amelyek együttesen 
adták a gyülekezet híveit. Betűrend-
ben ezek a következők (az ismétlő-
déseket elkerülendő, zárójelben 
megjegyezzük, hogy e települése-
ken mikor építettek az egyes falvak 
lakói saját kőtemplomot vagy ká-
polnát a híveiknek): 

Bere (Székelybere; 1842, koráb-
ban egy kis templomocska/kápolna 
volt 1733?), Kendő (1787), Mája 
(először fatemplom, majd 1860–
68), Magyarós (Nyárádmagyarós; 
1791–1866), Márkod (fatemplom, 
majd 1824–26), Selye (Nyárádse-

lye; római katolikus 1722–87; re-
formátus 1776–1800. Lakosainak 
nagy része katolikus maradt). 

Mindezeknek az évszámoknak 
ellentmond Erdély első katonai fel-
mérése (1769–73), amely térképen 
már minden településen jelölnek 
templomot, bár ezek talán mind 
fából készültek (?) Külön temetőt 
sehol sem rajzoltak be. Valószínű-
leg ennek az az oka, hogy – a kor 
szokása szerint – mindenütt a temp-
lom köré temették el az elhunyta-
kat. Ez alól egyetlen kivételt 
feltételezünk, amelyet kissé részle-
tesebben is említünk. A kis telepü-
lések egyikén, épp Keresztúron élt 
egyetlen nemesi származású család: 
ez a berekeresztúri Keresztúry. 
Mind a nemesi előnevüket, mind 
pedig családnevüket a faluról vet-
ték. Nagy Iván családtörténete VI. 
kötetének 224. oldalán olvashatunk 
róluk nagyon szűken, csupán nyolc 
sorban. Nem lehettek nagyon gaz-
dagok, ennek ellenére férfi és női 
tagjai olyan neves erdélyi családok-
kal kerültek házastársi kapcsolatba, 
mint például a Kornis, Veér, Thol-
dalagi, Lázár, Pongrácz famíliák. 
Feltételezzük, hogy csak nekik volt 
családi sírboltjuk a templom szen-
télye alatt. Ezt a – pontosan sehol 
meg nem nevezett és leírt – kriptát 
1621-ben a pestisjárványtól való fé-
lelem miatt az erdélyi fejedelem 
rendeletére be kellett falazni. (Erre 
még később találunk kevéske uta-
lást.) A Keresztúry családnak az 
egyházközségben ekkor még volt 
egy udvarháza, amelyet tagjai el-
hagytak. Tán épp a házasságkötések 
miatt előkelőbb kúriákba, kasté-
lyokba költözhettek. Az elhanyagolt 
épületnek a romjai a 19. század kö-
zepén (1861?) még láthatóak vol-
tak. A leírtak alapján és 
feltételezésünk szerint a templom 
alatti sírboltról ezért nem rendelke-
zünk későbbi, bővebb adatokkal. 

Mindezek után érkeztünk el idő-
beli „körsétánk” második részéhez, 
egy több mint négyszáz éves doku-
mentum ismertetéséhez. Az erede-
tileg 1602-ben keletkezett okirat 

magyar nyelvű, stílusa, szóhaszná-
lata, igeragozási rendszere, egyéb 
archaikus elemei alapján már nyelv-
emléknek mondható. 

A hét falu protestáns lakói mint- 
egy összefogásuk jeleként leírattak 
egy „deliberatumot”, amely latin 
szónak végzés, döntés, határozat a 
magyar jelentése. Ez mind a mai 
napig megvan, ennyi év elteltével 
ma is féltve őrzik. Bocz József je-
lentette meg a Történelmi Tár 1885. 
számában (783-791. oldal), és írta 
át kora magyar helyesírására, azon-
ban a törzsszövegen nem változta-
tott. Röviden szólunk az okirat 
történetéről. Az eredeti valóban 
1602-ben készült, húsz pontba fog-
lalt döntéssel, azonban a véglegesen 
átírtat lemásolás előtt némileg még 
módosították. Először 1606-ban ki-
egészítették egy 21. határozattal, 
majd 1624-ben és 1658-ban írtak 
hozzá, mielőtt 1662. június 30-án II. 
Rákóczi György aláírásával a 
Maros vármegyei megyegyűlésen 
kihirdették azt. De még ekkor is tet-
tek a végére egy négysoros befeje-
zést, idézzük: „…az úrnak napját 
tartozik a keresztény ember istennek 
jó formán szentelni józon elmével… 
szombat estéjén…senkinek ne lé-
gyen szabad dorbézolni, kalákázni, 
és táncolni”. Magát a határozatot a 
későbbiek folyamán minden eszten-
dőben egyszer a megye gyűlésén 
felolvasták, ismertették, hogy a fal-
vak lakossága ne feledkezzék el 
róla. 

Orbán Balázs a közös határozat 
nyomdai ismertetése előtt már is-
merte és olvasta ezen dokumentu-
mot. Könyvében sokat idéz ennek 
kitételeiből. Éppen ezért a további-
akban csak néhány nagyon lénye-
ges elemet ismétlünk meg, és 
csupán a fontosabb, érdekesebb 
döntéseket ismertetjük. Mindezeket 
nem a leírt pontok sorrendjében, 
hanem témakörönként csoporto-
sítva. 

 
 

Időbeli körséta Berekeresztúron és  
egyházközsége falvaiban a 17. század elején

(Folytatjuk) 
Dr. Fülöp László CSc 

ny. tanár, Kaposvár 
 

Fotók: Nagy Tibor (archív)



Tél van. Néha havazik, máskor meg hideg 
szelek pásztázzák végig a tájat. A hideg átla-
gos január végi – február eleji. A Maros ki-
rakta jégterhét a Nagygát fölött a Holt-ággal 
szembeni partokra, s hogy megcsappant a 
vízhozam (!), hiszen Déda felett a fagy nem 
hagyta növekedni az utánpótlást, az egy-
másra torlódott jég mint töredezett pán- 
céling-maradvány nehezül rá a keskeny nád-
szegélyre. 

 
Menjünk a hóba – régi szót 
ma emlékezve mondunk. 
Fehér megint a szép világ 
s megint sötét a gondunk. 
 
A város villany-ezre vár. 
Hallgass a régi szóra,  
s a hóra vidd a gondodat, 
a hóra vidd, a hóra. 
 
Biztatás a télben – Áprily Lajos verse 

újabb régi emléket bizserget: amikor a ródli 
a somostetői vendéglőtől lecsúszott velünk 
egészen a Bulevárd sarkáig. Ha kétszer-há-
romszor leereszkedtünk, már sötétben indul-
tunk haza, a Tisztviselőtelepen át, le a 
Munkácsin még egyet csusszanhattunk – 
hisz akkor még nem voltak olyan autók, 
amik meg tudtak volna birkózni az utca me-
redekjével –, s a Rigó utcán, majd a Fürdő 
utcán érkeztünk az Ebhát vár felőli végébe. 
Emlék. 

 
A friss hullással elvegyül. 
Fagy őrzi, február van. 
De víg patakká lesz a hó 
az első napsugárban. 
 
Oszló füstöt ki látna meg 
fehér felhő-seregben? 
Ki lelhetné meg gondodat 
sugárzó tengerekben? 
 
Benne járunk vízöntő havában. 
A görög csillagképek között van a Cethal, 

amely a Vízöntő alatt lubickol az ég tenge-
rében. 

A perzsa és hindu csillagképnevek alig tér-
nek el a görög-rómaitól. 

A közép-amerikai kultúrákban az égites-
tek pályáit a világot összetartó köteléknek, a 
naptári csomópontokat kötélcsomóknak kép-
zelték. A Varuna név annyit tesz: a „Kötés 
Ura”, amibe a szelek fölötti hatalom éppúgy 
beleértendő, mint az eskütétel és minden más 
szimbolikus égi kötés. Ő volt a Nap tizen-
egyedik megjelenési formája, azaz a Vízön-
tőé, mely a Nap tizenegyedik állomása a 
hagyományosan Kossal kezdődő állatövön. 

A germánok más néven tisztelték (Odin, 
Woden), de szerepköre nem változott, már 
ami a holtak, a szelek és a tél feletti uralmat 
illeti. 

Rómában, az ősi capitoliumi istentriász 
egyik tagja, Quirinus agráristen azonosít-
ható vele. Az indoeurópai istenség tisztelete 
egybefonódott az Európa-szerte őshonos 
medvekultusszal. A téli álmot alvó medve in-

dogermán nevei (latin ursus, francia ours, 
angol bear, svéd björn stb.) rokon hangzá-
súak az Uránusz/Varuna istennévvel. A med-
vekultusz különböző formái az időszak 
ünnepeiben, a farsangi szokásokban és hie-
delmekben a közelmúltig fennmaradtak. 

Egy... medvéről írnék pár szót itt ehelyt. 
Nem medve az, csak nevében: a 2024. év 
lepkefaja a közönséges medvelepke (Arctia 
caja). Nem, az imágó távolról sem hasonlít 
medvére – akár színében is, de sűrű kitinsző-
rös hernyója színben is, lassú mozgásában is 
már igen. Ráadásul a „közönséges” jelző 
sem igen illik ma már rá, hiszen az utóbbi 
évtizedekben az építkezések intenzív térhó-
dítása és a parlagok felszámolása állomány-
nagyságában jelentős csökkenést okozott. 

A Magyar Madártani és Természetvé-
delmi Egyesület Lepkevédelmi Szakosztálya 
második alkalommal indította el „Az év lep-
kéje” programját, melynek célja, hogy fel-
hívja a figyelmet a természetvédelmi 
problémákkal érintett fajokra. Az idén a kis 
színjátszólepke, a közönséges medvelepke és 
a gyakori ablakosmoly közül lehetett válasz-
tani. Összesen 3327 szavazat érkezett a ha-
táridőn belül. A közönséges medvelepke a 
voksok 47% százalékát szerezte meg. A má-
sodik helyet 45% százalékkal a kis színját-
szólepke, a harmadik helyet pedig a gyakori 
ablakosmoly foglalhatta el. 

A közönséges medvelepke egykor sokfelé 
előfordult, mára azonban drasztikusan meg-
ritkult.  

Eurázsiában honos, bárhol előfordulhat, a 
legtöbb fás- és lágyszárú növényen megél. A 
lepke testhossza 6-7,5 cm, feje és tora sötét-
barna, a csáp fehéres. A potroh narancs- vagy 
téglavörös, éles, kékes fényű fekete foltok-
kal, a hasoldal szürkésbarna. A lábak barnák, 
a combokon pirosas szőrzettel. Az elülső 
szárny csokoládébarna, több-kevesebb vö-
rösbarna behintéssel, a hátulsó szárny na-
rancssárga vagy narancsvörös, a foltok 
nagyok, lekerekítettek, rendszerint különál-
lóak, fémeskékek, feketés kerettel. Július–
szeptemberben repül. A nőstény csomókban 
rakja le petéit. Hernyójának fehér szemölcsei 
vannak, rajtuk a szőrzet igen hosszú és sűrű. 
A háton lévő szőrbunda feketésbarna, bar-
násfekete, míg az oldalán rozsdabarna, vö-
rösbarna. Hernyóként telel. A bábozódáshoz 
sűrű szövedéket készít, amelybe szőreit is 
beleszövi. Magát a hernyót nem nagyon sze-
retik az énekes madarak, mert kitinszőrei 
kellemetlenül felsebzik a csőrszéli bőrt. 
Ezért aztán hernyóként, részben imágóként 
is, elég nagy biztonságban van. De lám, 
megint az ember! Olyan környezetet alakított 
ki, amiben hatástalanok lesznek a több év-
milliós evolúció során bevált védekezési stra-
tégiák: a közönséges medvelepke populációi 
ezért gyérültek meg a Kárpát-medencében. 

Most azonban téli pihenőjüket töltik a 
medvelepke lárvák. 

Hanem az énekesmadarak a hó lehulltával 
igencsak rákényszerülnek a téli etetőkre. 

 
Köd és mínusz tíz. Február. 
De az a „kicsicsür” – madár 
nagyvígan fittyet hány neki 
s pici gitárját pengeti. 

Így ünnepli Áprily Lajos az Új cinkeszót. 
 
Nem lát eget, nem lát napot, 
nem érez olvadás-szagot, 
köd gomolyog, köd tornyosul, 
tollára permetegje hull, 
de ő csak szól, csak zöngicsél. 
Ki bátorítja, mire vár? 
Alusznak még a vak csirák. 
Azt várja tán, hogy egy bohó, 
kíváncsi és hamarkodó 
avar-takarta hóvirág 
csukott szemét kinyissa? 
Kicsi madár, 
te drága, drága optimista! 
 
Lassan lépkedünk februárba. A hónap latin 

neve, Februarius, a szabin februm, „tisztulás” 
szóból ered. Hiszen a február már az antik 
Rómában is a decemberi s januári vígságra 
következő testi-lelki purgálás idejének szá-
mított. Februa, azaz „Engesztelő” volt Mars 
isten anyjának, Junónak egyik mellékneve 
is. Keresztény időkben a február a böjt első 
hava lett, mivel a nagyböjt kezdete rendsze-
rint ebbe a hónapba esik. Erre utal a hónap 
régi magyar neve: böjtelő hava. Nevezték 
halak havának is, mivel február 21-e és már-
cius 20-a között a Nap a Halak jegyében jár. 

Februárt esőszínű ruhába öltözött, repülő 
alakként ábrázolták, jobbjában a Halak jelé-
vel. A mezei tennivalók alapján gyümölcs-
fáit, szőlőtőkéit metsző meglett férfiú 
jelképezte. De megjeleníthette ráncos képű 
aggastyán is, amint bőrruhába burkolózva tűz 
mellett fagyoskodik. Az istenek közül Venus 
és Cupido személyesítették meg, amint or-
kánszerű szélben, lobogó lepleiken „vitorláz-
nak”. 

Az egyházi kalendárium szerint a február-
ban kezdődő vasárnapok már a húsvétra néz-
nek, tehát nem visszafele a karácsonyra, 
hanem előre a húsvétra. Vége a karácsonyi 
ünnepkörnek. Ez a hónap egyházilag a böj-
telő hava, illetve – Bod Péternél – a böjt elő-
hava – írja Tőkés István a Hétköznapok – 
ünnepnapok című munkájában. – Az epifá-
nia időszak (január hatodikával kezdődően) 
első vasárnapja az úgynevezett Septuage-
sima (septem = 7), mivel ez a húsvét előtti 
hetvenedik nap. Ezt követi a Sexagesima 
(60.). A következő lenne (a latin nyelvhez iga-

zodva) a Quinquagesima (50.), de ezt már ál-
talában (pl. a német evangélikus naptárban) 
Estomihi vasárnapnak hívják. A név a 71. 
zsoltár 3. verséhez kapcsolódik: „Esto mihi 
in Deum protectorem…”, azaz „Légy szik-
laváram, ahová menekülhessek szüntelen, s 
rendelkezzél megtartásom felől”. 

(…) Ez volt szentelve (a pogányoknál) 
Februárnak, a tisztaság istenasszonyának, 
akit tisztelnek a gyermekszülő asszonyok, 
hogy őket természeti tisztátalanságokból 
megszabadítaná” – idézi Tőkés István Bod 
Pétert. 

Megdermedt emlékek tárháza a február. A 
természet is még didergősen várja, hogy 
jönne már a kikelet. 

 
Ráddermed, mint a jég, a február! 
Farkasok, nyestek farsangja az éjfél, 
puszta csönd vesz körül, magadba zár: 
visszarettensz a kedves küszöbénél. 
 
Egyed Emese Februárjával indulok én is 

a következő hétvégi találkozásunk felé. 
 
Gyermekeim, fogjátok két kezem. 
Mivé is lennék fényeitek nélkül? 
Nap-hold vagyok: sugár és rejtelem, 
bizakodásotok szívembe épül, 
 
és ott vacog a rügy az orgonán! 
A jég alatt a kérges föld – szuszog! 
Már ágvégről röptükben sandítanak rá 
a láthatatlan tavasz-mókusok! 
 
De nagyon előreszaladtam az időben, hi-

szen ma még csak Pál napja van: pálfordulás. 
A Jézust üldöző Saul ezen a napon tért meg, 
és Pál apostol lett belőle. A néphitben időjá-
rás-, termés- és haláljóslás napja. A szép, de-
rült idő sokfelé azt jelentette, hogy még 
hosszan tartó hidegre lehet számítani. 

Gyimes-völgyi csángók szerint: „A régiek 
úgy tartották, hogy pálfordulókor, milyen ál-
latok a fődbe vannak, hogy ott telelnek, akkor 
akik fejvel befelé vannak. Akkor fordulnak ki-
felé, hogy jöjjenek a felszín felé.” 

Forduljunk mi is fejjel a kikelet felszíne 
felé! Úgy legyen! 

Maradok kiváló tisztelettel. 
Kelt 2024-ben, január 26-án pálfordulás-

kor 

Kiss Székely Zoltán 

Fehér megint a szép világ

Közönséges medvelepke (Arctia caja) hernyója
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Vajon ismerjük-e eléggé szűkebb kör-
nyezetünk útjait, szülőföldünk múlt-
jának jelenhez szóló üzenetét? Mi- 
képpen tekinthetnénk tiszta lelkiis-
merettel a szülőföldnyi otthonunk jö-
vőjére, amit az utánunk követke- 
zőknek hagyunk hátra, ha nem ismer-
nénk az útjainkat, ha nem hallanánk 
meg a jelenhez szóló múlt jövőfag-
gató üzenetét? Sándor Szilárd székely-
káli unitárius lelkészt kérdezzük e két 
kérdésfelvetés mentén.  

– Milyen utak vezetnek mostani szolgálati 
helyére, ahol 170 évvel ezelőtt született Ara-
nyosrákosi Székely Sándor unitárius püspök, 
költő, aki A székelyek Erdélyben eposz szer-
zője is volt? Kérjük, vezessen végig ezen az 
úton!  

– A kérdést szó szerinti értelmezésével vá-
laszolom meg – ez alkalommal eltekintve a 
metaforáktól vagy a szövegértelmezés más 
lehetőségeitől. Tehát: Marosvásárhelyről 
Szászrégen irányába, aki Nagyernyében 
jobbra térne, Iklandra érkezik, és ha tartja az 
irányt, áthalad a falun. A következő falu – 
amennyiben nem tér le jobbra Székes irá-
nyába – Székelykál. Idáig jobbra és balra ka-
nyarodó úton érkezik. Lesz egy olyan kanyar 
is, ami balra tér, de az úttest ellenkező ol-
dalra, tehát jobbra dől. Itt könnyen felborul-
hat az, aki nem az útviszonyoknak 
megfelelően vezetne.  

A faluba érkezve, alig érkezünk ide be, 
máris az éles leaszfaltozott kanyar irányítana 
balra, hogy rövidesen elérkezzen a falu azon 
végig balra irányító eltérőhöz, ahol Erdőcsi-
nád felé, majd Kisillyébe veheti az irányt to-
vább az erre utazó. Aki egyenesen előre 
halad, az Iszló, illetve Nyárádszereda és Szo-
váta felé indulna.  

De hát ne rohanjunk úgy előre, maradjunk 
még az alulról balra kanyarodó éles kanyar-
ban: miért kellene mindig csak előre haladni 
ott, ahol aszfaltos az út? Azért csupán, mert 
le van aszfaltozva, és kényelmetlen lenne 
előre haladni a homokos-kavicsos falusi gid-
res-gödrös úton be a faluba? Természetesen 
ez a kanyarban felmerülő kérdésfelvetés a 
fordított irányban érkezők számára is érvé-
nyes. Vagyis: aki Szováta felől Szakadát irá-
nyából érkezne, és a vármezői eltérőnél nem 
térne jobbra, majd Nyárádremete után szintén 
nem térne jobbra Jobbágytelke irányába, 
hanem előre halad, és a következő eltérőnél 
jobbra fordul Nagyernye irányába – vagyis 
nem halad tovább Nyárádszereda felé –, Isz-
lóba érkezik. Innen haladhatna akár tovább 
az előbb említett éles kanyar felé. De miért 
ez a rohanás?  

– Mire gondol, tiszteletes úr? Az előbb egy 
éles kanyarban marasztalt minket, most pedig 
vissza, a kanyar irányába, szintén marasz-
talna. Hova hív?  

– Iszlóban, aki lelkével is figyeli az utat – 
betartva az időkorlátokat és a sebességet –, a 
bal oldali domb tetején megláthatja az 1600-
as évek második felében épült műemlék 
templom kis tornyát. A templom árnyékában 
piheni örök álmát Iszlay László, az 1848-as 
idők marosszéki főkormánybiztosa. Aki a 
domb tetejére felér, fel a templomhoz és a sír-
hoz – a temető felé haladva is akár –, az Isten 
felé hálát és fájdalmat is egyszerre suttogó 
szívvel lépkedhet tovább. Különben a mere-
dek múltnak és jelennek, az ismeretlen jövő-
nek a kaptatóján elfogyna az életereje. Itt, e 
helyen ugyanis, a mostanra igen megfogyat-
kozott unitárius gyülekezet kegyelettel őrzött 
örökségének – a medvék és az idő rozsdá-
sodó vasfoga által is megtépett – magaslatán, 
a mennyei pásztorok által is jól ismert Tetőn 
lépkedünk.  

Talán eljön majd az az idő is, hogy az ön-
álló jogi státuszú iszlói unitárius egyházköz-
ség temploma múzeum lesz csupán – ha 
sikerült átmenteni ennek értékeivel a jövő 
számára – a mostanra imateremként szolgáló 
lelkészi lakással együtt.  

Egy olyan helyre érkezünk itt, ahol a jelen 
és a jövő számára zenei áhítatokkal, lelkigon-
dozói találkozásokkal, a színes és gömböly-
ded csendnek még megmaradt jézusi 
morzsáival táplál a földi és mennyei találko-

zások forrásának már-már ködbe vesztődő, 
szürkülő, de hajnalt remélő életideje. A jelen 
és a jövő szigetének e múltnak felénk tornyo-
suló magaslatán még áll a barátságos befo-
gadó műemlék templom, a lelki feltöltődésre 
éhező és szomjazó lelkek számára tiszta for-
rását felajánlva.  

Tőlünk függ, hogy meghalljuk-e, meglát-
juk-e e hely hívó szavát. Tőlünk függ, hogy 
ez a hely lesz az egyike azon megismételhe-
tetlen helyeknek, ahol a pásztorálpszicholó-
gus, pszichológus, pszichiáter, pedagógus és 
más segítők, zenészekkel, festőkkel, szobrá-
szokkal, irodalmárokkal, embert szolgáló 
egyesületek szakembereivel, önkéntese- 
ivel azért jönnek majd ide fel, hogy talál- 
kozzanak, hogy önmagukról is gondoskodja-
nak, és erősítsék egymást a segítő szolgálat-
ban.  

– Kik „lakják” most be ezt a helyet?  
– A gazdag múltú örökség ápolása kihívást 

jelent a maroknyi gyülekezetnek, hogy a mű-
emlék templom, a lelkészi lakás, a gyümöl-
csöskert és a temetői sírok méltón megőrzött 
tisztasággal köszöntsék a jelent, és a jövő szá-
mára átadhatóak maradjanak. A műemlék 
templomot rejtő gyümölcsösdombnak, vala-
mint a temetőnek a gondozása, takarítása is 
gondot okozna már a megfogyatkozott gyü-
lekezet számára, ha nem lenne a faluban öku-
menikus összefogás, és ősszel a külső 
segítség, akik – mint Isten felé suttogó szív-
vel lépkedők – megfogták a munkaeszközö-
ket a gyümölcsös és a temető gondozásakor. 
Ha nem lett volna ott a tavaly a tiszta szívű, 
Istenben bízó polgármester, alpolgármester, 
titkár, a mezőgazdasági tanácsadó mellett a 
helyi iskolában nevelő tanító nénik, a nyárád-
szeredai Kicsinyek kórusa, a Tűzvarázs 
együttes, ha nem lett volna a hűséges gond-
nok asszony önzetlen közösségi szolgáló sze-
retete és a maroknyi egyházához, vallásához 
kötődő gyülekezet mellett az előbb említett 
más felekezetű falu örökségét nemeslelkűen 
örző közösség – akkor a műemlék templom 
csak a múltat eltemető kriptaként állott volna 
a dombon az elmúlt évben.  

– Innen merre vezet tovább az utunk a már 
említett éles kanyar irányába? 

– Szóval a műemlékbe zárt történelmet hű-
séggel őrző és megtartó, otthont adó magaslat 
mellett az iszlói főúton ha gyorsan átrohan-
nánk, akkor nincs időnk a magaslaton a mű-
emlék templom tornyára. Talán a domb 
aljában meghúzódó iskolaszerű imaterem 
céljául használatos volt lelkészi lakást sem 
vennénk észre, és ennek az udvarán a refor-
mátusok főtisztelendő úr által megáldott ha-
ranglábát sem. Valószínű, hogy ha az úton 
továbbhaladnánk ebben az erőltetett tempó-
ban, az út jobb oldalán levő katolikus temp-
lom mellett is vakon rohannánk el.  

Mert mintha a felgyorsult idővel verse-
nyeznénk, mintha ez a rohanás adná az éle- 
tünk értelmét: minél kisebb helyre minél több 
dolgot tudjunk eltárolni, minél hosszabb utat 
minél rövidebb idő alatt megtegyünk, minél 
kevesebbet fizessünk, és ezzel egy időben a 
lehető legtöbbet kapjuk, és az órabérét szá-
mítsuk ki lehetőleg az imádkozás idejének is. 
Szóval, ha jönne majd az az éles kanyar, oda 
minél szélesebb úton érkezzünk el, ami lehe-
tőleg többsávos legyen (!), és akkor lenne 
igazán jó, ha nem jönne szembe semmi, mert 
akkor átmehetünk minden veszély nélkül a 
másik oldalra, és gyorsabban vehetjük majd 

be a kanyart. Ilyen éles kanyarokban lesz ré-
szünk ezen az úton továbbhaladva. Egy 
másik emelkedő után következik a főút balra 
kanyarodó útja után az az éles jobbra kanyar, 
ami után a viszonylag hosszú lejtő és jobbra-
balra kanyarok után érkezünk ismét Székely-
kálba.  

– Akkor már meg is érkezünk az előbb em-
lített székelykáli éles kanyarba? 

– Ne siessünk annyira! Ahogy beérünk a 
faluba Iszló felől, nemsokára jobbra letér egy 
homokos-kavicsos út – amint az előző irány-
ból érkezve már jeleztem ezt – Erdőcsinád 
felé, amelyen ha nem térünk le balra, akkor 
Kisillyébe érkezünk. A kis településen négy 
templom található: a faluba beérve látható az 
az unitárius templom fent, szintén a dombon, 
amely domb előtt jobbra haladva a katolikus 
templomhoz érkezünk. Az unitárius templom 
mellett a dombon az ortodox templom van, 
míg előre haladva az út bal oldalán a refor-
mátus templomot találjuk a kultúrotthon után. 
A falu végéhez érve, balra kanyarodva a ma-
rosjárai eltérőhöz érkezünk a kavicsos úton, 
de a faluba beérkezve már aszfaltút vár ránk 
a gondos polgármesternek, az önkormányzati 
vezetőknek és az őket segítőknek köszönhe-
tően. Marosjárában a református és katolikus 
templomok tornyai kötik össze a földet az 
éggel. A falu közepén a hősök emlékműve 
fölötti helyen volt a múlt század közepéig az 
unitárius templom. A marosjárai unitáriusok 
története visszanyúlik az 1568-as reformáció 
idejére. Kaáli Nagy Eleknek voltak itt birto-
kai, az ezek utáni jövedelemből jutott annak 
idején a kolozsvári színház építésére is. Mára 
az úrvacsoraosztó istentiszteletek a gondnok 
asszony saját lakásán történnek a maroknyi 
gyülekezet és az unitárius hitet tisztelő támo-
gató résztvevők számára.  

– Milyen irány vezet most innen a székely-
káli éles kanyar felé, és mi van utána? 

– Ha elhagyjuk Marosjárát a gondnoknő 
háza után, akkor Körtvélyfájára érkezünk, 
ahol ha balra kanyarodunk, Gernyeszeg és 
Sáromberke után előrehaladva, Marosvásár-
hely irányába, Nagyernyébe érkezünk. Itt a 
híd után balra térve érkezünk az előbbiekben 
már említett módon Ikland után Székely-
kálba, ahhoz az éles kanyarhoz, amely balra 
kanyarodva vezet el az említett erdőcsinádi, 
kisillyei eltérőhöz. Ha viszont akár Iszló, akár 
Ikland felől nem vesszük be ezt az éles ka-
nyart, ami első esetben jobbra, míg második 
esetben értelemszerűen balra kanyarodik, és 
ha egyenesen haladunk előre Iklandról ér-
kezve, illetve Iszló felől balra térünk a homo-
kos kavicsos úton, akkor Székelykálnak 
nemcsak a főút menti házait láthatjuk, hanem 
ennél sokkal többet. Ez esetben megláthatjuk 
azt is például, hogy milyen nagy különb- 
ség van a főút és a homokos, sokszor görön-
gyös – időjárástól függően sáros vagy po- 
ros – út között, akár autóval, akár gyalog, 
akár kerékpárral vagy más járművel, esetleg 
lóháton haladunk.  

– Mi történik, ha Székelykálban nem vesz-
szük be azt az éles kanyart, és a homokos-ka-
vicsos útra térünk ki?  

– Sok minden. Először megtörténhet, hogy 
eltévedünk, mert az utak – mint labirintus –
nyújtóznak szét a faluban. De 
ebből a labirintusból is van ki-
járat! Megnyugtató, hogy az 
esetleges eltévedésünk során 
is van biztos tájékozódási 
pontunk, amely felé haladha-
tunk: a katolikus, az unitárius 
és a református templomok 
tornyai. Ezeket a tornyokat 
annak függvényében találjuk 
meg, hogy melyik utcán, mi-
lyen hidak felé haladva tekin-
tünk az ég felé. Az aszfaltos 
utat az éles kanyarban amint 
elhagyjuk – amint keresztül-
kasul patakok szövik be a 
falut – sok kis híddal találko-
zunk, és köztük vannak olya-
nok is, amelyekre nem lehet 
egykönnyen bármilyen irány-
ból felmenni járművel. Tehát 
nemcsak egy aszfaltos éles 
kanyar van Székelykálban, de 
van sok nem aszfaltos éles ka-
nyar is, a sokirányú elágazású 

visszatérő vagy a faluból kivezető út is. 
Lehet, hogy van „GPS” jel is, de annál inkább 
„lelki dzsipiesz” van. 

– Akkor tehát merre vezet, tiszteletes úr, az 
éles kanyarból a falu felé, hogy ne tévedjünk 
el? 

– Ha az éles kanyartól letérve Aranyosrá-
kosi Székely Sándor püspök, költő lelki és 
szellemi nyomait keressük, akkor érdemes 
előre – csak előre – haladni, nem letérni 
jobbra, sem az első, sem a második utcában, 
az első úton sem kitérni balra, hanem előre 
haladva eljutva a katolikus templomig, utána 
pedig jobbra kanyarodva érkezünk el az uni-
tárius műemlék templomhoz.  

– A többi út merre vezet? Ott eltévednénk? 
– Dehogy tévednénk el! A faluban nem 

lehet eltévedni. Eltévedni – mihez képest? 
Hosszúra nyúlna ez a beszélgetés, amíg a 
falut behálózó utcákat bemutatnám – de nem 
is ez a célja ennek az írásnak. Viszont még 
arra sem vállalkozhatom, hogy Székelykállal 
kapcsolatosan kitérjek mindenre, amit ki-
hagyni vétek. Vállalom tehát a sok vétkem, 
mert csak igen kevés dologra tudok a kér- 
dések kapcsán kitérni. Engedtessék meg 
nekem – még mielőtt a múlt megtartó üzene-
tének néhány tényszerűségét jelezném –, 
hogy ennekelőtte, a közelmúltra figyelve, a 
székelykáli születésű dr. Marton József kato-
likus nyugalmazott egyetemi tanárnak a ta-
valy májusban megkapott Stephanus díjért 
nagy szeretettel gratulálhassak e helyen 
mindazokkal, akik letérünk a székelykáli éles 
kanyarból a faluba. Megjegyzem, hogy a 
neves professzor szülőházát a faluban élő 
Kaáli Nagy leszármazottak által gondozott 
Székelykáli Lovasfarm irányából, de a Szé-
kelykáli Néptánccsoport által belakott Petőfi 
Sándor kultúrház felől is megközelíthetjük.  

– Akkor tehát menjünk vissza most az uni-
tárius műemlék templomhoz... 

– Tehát az utazásunk során eljutottunk az 
előbb az utcákat követve az unitárius műem-
lék templomig, ami a falu csorgója előtt, Kun 
Mátyás gróf birtokán épült 1772–1784 kö-
zött. Mindezek után a felépített templom be-
járatát lepecsételték, és mellette a paplak 
udvarán levő csűrben tartották több évig az 
istentiszteleteket.  

1797-ben itt született Aranyosrákosi Szé-
kely Sándor (aki 1854-ben, tehát az idén 170 
évvel ezelőtt hunyt el), akinek a nevét nem-
csak az unitárius történetírás jegyzi fel a püs-
pökök sorába, de az irodalomtörténet is 
számontartja mint A székelyek Erdélyben 
című eposz szerzőjét. Édesapja Székely Ist-
ván székelykáli unitárius lelkész esperes volt. 
Most ide érkeztünk, ahol az elmúlt évben 
Bíró Jenő csejdi református lelkész és a Ba-
rátok kórusa előadta az id. dr. Csíky Boldi-
zsár által komponált A székelyek Erdélyben 
zenei kíséretű kórusművet. Ide a székelykáli 
unitárius műemlék templomba és a vele 
szemben levő papi lakhoz. Egy következő be-
szélgetésben – ha lesz alkalom – e helyen to-
vább kísérem az Olvasót itt, a székelykáli éles 
kanyar utáni időben és korban, a volt feleke-
zeti iskola mellett az Aranyosrákosi Székely 
Sándor és a történelmi Kaáli Nagy család 
mellett, a székelykáli családoknak otthont 
adó bölcsőjénél.  

– Tiszteletes úr, ígérjük, lesz még alkalom 
a beszélgetésünk folytatására. Most azonban 
köszönjük a tájékoztatást és válaszait.  

– Én is köszönöm a lehetőséget!  

Szavak és gondolatok a székelykáli éles kanyarban 
– Aranyosrákosi Székely Sándor püspök, költő halálának 170. évfordulóján – 

 Nagy-Bodó Tibor 
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 A JANUÁRI ÉVFORDULÓK (2.) 
cím  pályázat nyertesei: 

Ozsváth Éva,  
Marosvásárhely, Predeál u. 

Kiss Viktor,  
Marosvásárhely,   1848. út 

A pályázati rejtvény megfejtése: 
GÉRICAULT; HOLLÁN; SZEKRÉNYESSI;  

BORNEMISSZA; HEILEIN; SZILÁGYI; FOX 
Kérjük a nyerteseket, jelentkezzenek  

a 0265/268-854-es telefonszámon.

Megfejtések  
a január 19-i  

számból: 
 

Ikrek: 
Mélygarázs 

Skandi:  
Többet számít, hogyan, 
mintsem az, hogy mit adsz.

Szerkeszti: Kiss Éva 1086.

 

KOBAK KÖNYVESBOLT 
 
 

Marosvásárhely, 
Gy zelem tér  

18. szám,  

www.bookyard.ro

BELGIUMI 
VÁROS

FOLYADÉK 
FRANCIA ÍRÓ 

(ÉMILE)

Ð
SÉTATÉRI 
ÜL HELY RÓMAI 1050

Ï
KINTI

Ê q q q q Ð

TORINO  
FOLYÓJA 
ÁLLAM-
KERET

u FASOROS 
SÉTÁNY 

ARAB  
FÉRFINÉV

u  

LEHULLT 
LOMB- 
RÉTEG

Ð EL BBRE 
JUT 

MEG NEM  
ENGEDETT

uq q KÉTES! 
KALAPOS 
ÉL LÉNY

u

N I NÉV 
(JAN. 29.) u

q
AZ ALUMÍ-

NIUM  
VEGYJELE

u
VÍZPÁRA 

A  
TETEJÉRE

u q

AZ UTOLSÓ 
MAGYAR  

KIRÁLYNÉ
u

q SZELLEMI 
ALKOTÓ 
HELYSÉG 
POLGÁRA

u q SPANYOL  
AUTÓJEL 
SZAMÁR- 
BESZÉD

u

SOKÁIG 
MEGMARADu

q HITEGET 
ÉTELT  

FELSZOLGÁL

u q

EL NY 
(NÉMET) u

HATBÓL 
KETT ! 

TÉLI SPORT

u  q JÁTÉKBABA 
SZOLMIZÁ-
CIÓS HANG

u

A TEST 
TESTE! 

SI  
FEGYVER

u HANGSOR 
TURISTÁKAT 

IRÉNYÍTÓ

u q q FÉLEK! 
INDUSZTRIÁ-

LIS

u

Ê … ODORATA 
(IBOLYA) 

ÉTLEN RÉSZ!

u q KINT BENT! 
AZ EGYIK 

SZÜL

u q

ÉLETEM 
APADÓ … 

(ADY VERSE)
u

q FRANCIA RT. 
HÁROM 
(OLASZ)

u AZ ANYA 
PÁRJA 
LATIN  

SZERELEM

u q

TALLINN  
LAKÓJA u

q BOLÍVIA  
F VÁROSA 
BRETAGNE-I 

VÁROS

u q

BALKÁNI 
NÉP 

ER SEBB A 
KIRÁLYNÁL

u q LATIN  
TENGER 
KATONAI 

TÖMB

u

ÊÊ 3 TALÁLAT  
A LUTRIN 

NÉMET 
 NÉVEL

u  q LÁM 
ROMÁN  
PÉNZ 

(FONET.)

u

A TÉR  
PÁRJA u

q ANGOL  
F NEMES 
BEJÁRAT  

EURÓPÁBA!

u q A BÓR  
VEGYJELE 

KIPLING  
KÍGYÓJA

u

RÓMAI HAT u
REG ÉS … 
(ARANY J.) 

KETT S 
BET

u q SZÁNTÓ- 
ESZKÖZ 

NITROGÉN 
VEGYJELE

u q

L. N. J.
ÊÊ

q q

A

K2

1

E

V

John Ruskin  
XIX. századi író  

véleményét idézzük  
a rejtvény 

 f soraiban.

PP ÁÁ LLYY ÁÁÁÁ ZZ AATT II    RR EE JJ TTTT VV ÉÉ NN YYYY
1 2 3 4 5 6 7 8 Ð

9 9 10

11 12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22

23 24 25 26

27 28 29 30

31 32 33 34 35 36 37

38 39 40 41 42 43

44 45 46 47 48 49

50 51 52 53 54 55

ÊÊ
56

A pályázati rejtvényben szerepl  helyes megfejtéseket 2024. február 8-ig a Népújság 
címére (Dózsa György u. 9. szám) beküld k közül két személy egy-egy könyvet nyer. 
A pályázati szelvényt – a pályázat címével együtt – kérjük kivágni és a borítékra rára-
gasztani. 
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A két rejtvény azonos számú meghatározásait keverve közöljük. A megjelölt  
négyzetekbe kerül  bet ket folyamatosan összeolvasva Simone De Beauvoir francia 
író egyik m vének a címét kapjuk. Könnyítésül egy bet t el re beírtunk.
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Január 27. a holokauszt nemzetközi 
emléknapja. Ez a dátum jelöli Ausch-
witz–Birkenau, a legnagyobb náci 
koncentrációs és megsemmisítő tábor 
felszabadításának évfordulóját. 

Ezt a napot az ENSZ azért fogadta el1, 
hogy hozzájáruljon az emberek oktatásához 
a holokausztról, és hivatalosan megemlékez-
zen a náci rezsim áldozatairól. Köztük van 6 
millió zsidó és több millió más áldozat, köz-
tük lengyelek, szlávok, cigány népcsoportok, 
homoszexuálisok és fogyatékkal élők. 

A holokauszt során a zsidók után Jehova 
Tanúi voltak a második legüldözöttebb cso-
port. 

 Detlef Garbe professzor, a neuengammei 
Koncentrációs Táborok Múzeumának korábbi 
igazgatója ezt mondta: „Jehova Tanúi, akik 
könyörtelen üldözésnek voltak kitéve a har-
madik birodalomban, a náci rezsim úgyneve-
zett elfelejtett áldozatai közé tartoznak. 
Évtizedek óta figyelmen kívül hagyják őket… 
annak ellenére, hogy Jehova Tanúi közül so-
kakat üldöztek és megöltek.” 

A Tanúkat azért üldözték, mert nem voltak 

hajlandók katonailag támogatni a ná-
cizmust és annak gyűlöletideológiáját.  

„Jehova Tanúi voltak a keresztények 
egyetlen csoportja a harmadik biroda-
lomban, akiket egy különleges szim-
bólummal, a lila háromszöggel 
azonosítottak. Kizárólag a vallási meg-
győződésük miatt üldözték őket” – 
mondta Ionuţ Moraru, Jehova Tanúi 
romániai szóvivője. „A nácik felaján-
lották nekik a szabadságukat, cserébe 
azért, hogy megtagadják keresztény 
hitüket, és támogassák az uralkodó re-
zsimet. Ennek ellenére volt bátorsá-
guk szilárdan kiállni keresztény 
értékeik mellett – ez az Isten iránti lojalitás, 
és az embertársaik iránti valódi szeretet.” 

Néhány statisztikai adat Jehova Tanúi ül-
dözéséről a náci rezsim idején2: 

* Európa meghódított területein élő mint- 
egy 35 000 Tanú közül körülbelül 13 400 vált 
a náci üldözés áldozatává. 

* Körülbelül 11 300 Tanút tartóztattak le. 
* Közülük kb. 4 200 embert küldtek kon-

centrációs táborokba. 

* Jehova Tanúi náci üldözésének több mint 
1 250 áldozata kiskorú volt. 

* A náci rezsim Jehova Tanúinak mintegy 
600 gyermekét rabolta el. 

* Legkevesebb 72 Jehova Tanúját öltek 
meg méreginjekcióval. 

* 548 Tanút végeztek ki vagy öltek meg, 
köztük kiskorúakat is. 

* Összesen mintegy 1 600 Tanú vesztette 
életét a náci üldözés következtében. 

* A holokauszt során körülbelül 6000 

Tanút börtönöztek be vagy küldtek koncent-
rációs táborokba.  

Ha szeretne többet megtudni Jehova Ta-
núiról, kérjük, keresse fel a jw.org honlapot. 
Ezen a weboldalon a tartalom ingyenes, és 
nem szükséges regisztráció. (közlemény)

A holokauszt nemzetközi emléknapja  
A náci rezsim elfelejtett áldozatai 

Ne legyen puszta beszéd az 
Auschwitz 79 évvel ezelőtti fel-
szabadításakor megfogalma-
zott jelszó, a „Soha többé!” – 
jelentette ki Reuven Rivlin volt 
izraeli elnök kedden az egykori 
auschwitz-birkenaui náci né- 
met haláltáborban rendezett 
megemlékezésen. 
Reuven Rivlin az Európai Zsidó 
Szövetség (EJA) által Krakkóban 
rendezett, az antiszemitizmusról 
szóló kétnapos nemzetközi konferen-
cia résztvevőivel együtt érkezett az 
auschwitzi emlékhelyre. 
Felidézte: 1945-ben, amikor a lágert 
felszabadították, a világ magáénak 
érezte a „Soha többé Auschwitzt!” 
jelszót. „Mindeddig biztos voltam 
abban, hogy az egész világ tanulsá-
got vont le mindabból, október 7-e 
óta viszont azon töprengek, jelente-
nek-e ezek a szavak még mindig va-
lamit?” – fogalmazott Rivlin. 
Elmondta: az auschwitzi emlékhe-

lyen kedden azért imádkoztak, hogy 
a „múltban megtörtént sötét napok” 
soha többé ne ismétlődjenek meg. 
A szertartáson jelen volt Peter  
Pellegrini szlovák házelnök is, aki 
beszédében úgy fogalmazott: Ausch-
witz–Birkenau „intő jel” a jelenleg a 
világot megrázó fegyveres konfliktu-
sok miatt is. 
Menachem Margolin rabbi, az EJA 
elnöke úgy ítélte meg: Európában je-
lenleg a gyűlölet szintje nem alacso-
nyabb, mint a holokausztot megelőző 
időszakban, ezért a holokauszt újból 
megismétlődhet. 
A holokauszt szombati nemzetközi 
emléknapja alkalmából szervezett 
krakkói konferencián hétfőn Elon 
Musk amerikai nagyvállalkozó is 
részt vett. 
Az auschwitzi múzeumot 1947-ben 
alapították a volt foglyok kezdemé-
nyezésére.  
A náci Németország Lengyelország-
nak a harmadik birodalomhoz csatolt 

részén 1940-ben, eredetileg lengyel 
foglyok számára létesítette az Ausch-
witz I. koncentrációs tábort. A szom-
szédos birkenaui láger két évvel 
később jött létre. Az auschwitzi em-
lékmúzeum 1,3 millióra teszi a tábor-
komplexumban fogva tartottak 
számát, közülük 1,1 millió volt zsidó, 
de sok lengyel, roma és szovjet hadi-
fogoly is volt köztük. A haláltábor-
ban meggyilkolt emberek száma 
legkevesebb 1,1 millió volt. Az áldo-
zatok között volt mintegy 960 ezer 
zsidó, 70-75 ezer lengyel, 21 ezer ci-
gány, 15 ezer szovjet hadifogoly és 
10-15 ezer más nemzetiségű sze-
mély. 
Auschwitzba 1944. május 15-től jú-
lius 8-ig – kevesebb mint két hónap 
alatt – csaknem 440 ezer magyaror-
szági zsidót deportáltak, ez lett a 
megsemmisítésük fő színhelye: leg-
többjüket, az auschwitzi múzeum 
adatai szerint 325-330 ezer embert 
érkezésük után azonnal gázkamrák-
ban pusztították el, mintegy 25 ezer 
embert pedig a későbbi szelekciók 
során öltek meg. (MTI)

Soha többé Auschwitzt! 

A székelyudvarhelyi zsidóságnak a II. világháborúban való 
elpusztításáról, a holokauszt előzményeiről és a túlélőkről 
is szól az Ahogy az óra jár című dokumentumfilm. Megszó-
lalnak azok, akik túlélték a pusztítást, elmesélik, hogy mi-
lyen volt átélni azt az időszakot, illetve, hogy ez mennyi 
félelemmel járt a zsidó közösség számára – emelte ki Fecső 
Zoltán, a film rendezője, aki arról is beszélt, hogy hosszas 
háttérmunka előzte meg magát a filmkészítést. 

A filmben megszólaló két túlélő beszámolója, visszaemlékezése 
mellett a filmben nagyon sok archív anyagot is használtak, olyanokat, 
amelyeknek digitális lenyomatuk is van. Ennek köszönhetően olya-
nok is megszólalnak a filmben, akik már nem élnek, mondta Fecső 
Zoltán. A film legfontosabb célkitűzése, hogy a helyi eseményekről 
számoljon be. Arról, hogy mi történt Székelyudvarhelyen és Erdély-
ben, hiszen fontos szerepe volt a marosvásárhelyi ideiglenes gyűjtő-
helynek, az egykori téglagyárnak is, mutatott rá a rendező. 

Az Ahogy az óra jár című film tavasszal megtekinthető lesz az Er-
délyi Magyar Televízió műsorában, illetve az év vége felé az online 
térben is elérhető lesz. A közel kétórás film mindenki számára aján-
lott, aki részletesebben is tudni szeretne az erdélyi holokausztról. 

– Maga a film egyben egy mementó is, rávilágít a szörnyűségekre, 
a holokauszt borzalmaira és arra, hogy miért nem szabad hagyni azt, 
hogy ilyen vagy ehhez hasonló esemény megismétlődjön – hangsú-
lyozta Gidó Attila, a dokumentumfilm történész szakértője, a Nemzeti 
Kisebbségkutató Intézet munkatársa. A szakember arra is kitért, hogy 
eddig nem készült az Ahogy az óra járhoz hasonló, nagy terjedelmű, 
az erdélyi zsidóság történetét bemutató dokumentumfilm. Továbbá 
az alapos történészi dokumentálódás, amelyben a film rendezője is 
nagy szerepet vállalt, elősegíti azt, hogy a nézők hiteles képet kapja-
nak a történelem ezen szeletéről, amely az objektivitáson túl a vissza-
emlékezés szubjektivitására is épít. 

Ezen dokumentumfilm nem kimondottan oktató jellegű, nem a szá-
raz adatokra épít, hanem azt vizsgálja meg, hogy hogyan alakul ki 
egy adott városban (jelen esetben Székelyudvarhelyen) egy zsidó kö-
zösség, hogyan integrálódik a helyi társadalomba, hogyan magyaro-
sodik el, és hogyan torkollik ez egy tragédiába a közösség 
szempontjából, mondta Gidó Attila, aki azt is hozzátette, hogy az 
Ahogy az óra jár arra is rávilágít, hogy mi történt volna akkor, ha a 
zsidó közösséget nem szorítják ki, nem gyilkolják le őket, mennyivel 
lenne előbbre a társadalom, ha a zsidók most is részei lennének a kul-
turális, gazdasági életünknek. 

A filmet egyfajta bocsánatkérésként is fel lehet fogni, nem a fizikai 
megsemmisítésért, hiszen az megbocsáthatatlan, hanem azért, mert 
utólag sem beszéltek hosszú ideig a zsidóság kínjairól. Valamelyest 
ezt is kárpótolni szeretné az Ahogy az óra jár, húzta alá Salamon Már-
ton László kultúrdiplomata, a Tel-Avivi Román Kulturális Intézet 
igazgatója. Külön kiemelendő a film kapcsán, hogy január 26-án Iz-
raelben, Tel-Avivban is vetíteni fogják. A minél szélesebb körű meg-
értés érdekében pedig a héber felirat is készül, a román és angol 
nyelvű felirat már készen van – mondta Salamon Márton László, azt 
is kiemelve, hogy a hazai közönség után az elsődleges az izraeli, ezért 
is kerül sor ott az első külföldi bemutatóra. Ezt követően pedig másutt 
is szeretnék bemutatni, hiszen mind Nyugat-Európában, mind az 
Egyesült Államokban élhetnek olyan személyek, akiket érdekel az 
erdélyi holokauszt, vagy akár személyesen is kötődhetnek hozzá – 
mondta a kultúrdiplomata. 

Azt mondhatjuk, hogy az Ahogy az óra jár hiánypótló dokumen-
tumfilm, ami egyszerre mutatja be a székelyudvarhelyi zsidóság el-
pusztításának történetét, és egyszerre állít mementót ennek azért, 
hogy több ilyen tragikus eseményre ne kerülhessen sor! 

Ahogy az óra jár 
Dokumentumfilm a székelyudvarhelyi 

zsidóság elpusztításáról 

Nagy-Bodó Szilárd
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1 https://encyclopedia.ushmm.org/content/en/article/in-
ternational-holocaust-remembrance-day 
2  https://encyclopedia.ushmm.org/content/en/article/ 
nazi-persecution-of-jehovahs-witnesses



REDŐNYÖK, SZALAGFÜGGÖNYÖK, ROLETTÁK, GARÁZS-
KAPUK, ÁTLÁTSZÓPONYVA-BEÉPÍTÉS és egyéb árnyékolás-
technikai cikkek, automatizált változatok nagy választékban. Tel. 
0745-379-638. (-I) 

TERMOPÁN ablakokat, ajtókat gyártunk és szerelünk német 
REHAU profilokból. Tel. 0745-379-638. (-I) 

A MAROSVÁSÁRHELYI REFORMÁTUS TEMETŐ teljes körű 
ellátást biztosít a segélyből (koporsó, szállítás, balzsamozás, temet-
kezés). Telefon: 0265/215-875, 0365/448-734, 0749-073-534. (-I) 

DR. INCZE SÁNDOR BELGYÓGYÁSZ FŐORVOS betegeket 
fogad Marosvásárhelyen, a Tudor Vladimirescu utca 21/A szám alatti 
rendelőben. Előjegyzés a 0265/265-112-es telefonszámon. (21712-I)

Szolgáltatás – Üzleti ajánlat

A FILIPINO CONSTRUCT KFT., 30 éves tapasztalattal, garanciával  
sírkeretezési munkálatokat vállal mozaikból, gránitból, sírlefedést, 
betűvésést, tisztítási szolgáltatásokat.  
Januárban 10% kedvezmény a nyugdíjasoknak.  
Tel. 0744-616-250, 0744-249-414. (21734)

Kedves vásárlóink! 
Ezúton szeretnénk tudatni önökkel, hogy  

a MEDI-STORE GYÓGYÁSZATI SZAKBOLT  
február 1-jétől új székhelyre költözik,  

a Köztársaság utca 4. szám alá. (67707)

RENDELÉSRE BÚTORT KÉSZÍTEK.  
JANUÁRBAN 10% KEDVEZMÉNY. 

Tel. 0748-691-858. (21758-I)

A Mures Insolvency SPRL – Marosvásárhely, Gen. Avramescu utca 
4. szám –, az Energomur Rt. cégfelszámolója, nyilvános árverésen ér-
tékesíti az adós cég tulajdonában levő ingatlant, a 3-as számú nap-
elemállomást (garázs), amely Marosvásárhelyen, a Rãmurele utcában 
található. Kikiáltási ára 26.200 lej.  
Az árverés február 2-án 13 órakor lesz a cégfelszámoló Marosvásár-
hely, Ştefan cel Mare utca 9/3. szám alatti székhelyén, és péntekenként 
ugyanazon helyszínen és időpontban megismétlik, a javak értékesíté-
séig.  
Az árverésen részt vehetnek azok a magán- és/vagy jogi személyek, 
akik/amelyek megvásárolják a tenderfüzetet, és garanciaként kifizetik 
a kikiáltási ár 10%-át, valamint a részvételi díjat az árverést megelőző 
napon 14 óráig.  

Bővebb felvilágosítás a 0745-146-096-os telefonszámon. 
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 A megélhetési válság, a migráció 
kérdése és egy új társadalmi szerző-
dés – várhatóan ez lesz a három 
nagy téma, amely az Európai Unió-
ban uralni fogja az EP-választási 
kampányt. Erről Winkler Gyula 
(RMDSZ, EPP) európai parlamenti 
képviselő beszélt kedden Déván tar-
tott sajtótájékoztatóján. 

Az RMDSZ-es képviselő beszá-
molt arról, hogy az Eurobarometer 
2023-as felmérései egyértelműen ki-
mutatták, hogy az európai polgárok 
több mint 90 százalékát aggasztja a 
megélhetéshez szükséges kiadások 
emelkedése. „A megélhetési válsá-
got az emelkedő üzemanyagárak, az 
energiaválság, az infláció, a felgyor-
sult zöldátmenet okozza, amely a 
legtöbb polgár számára elviselhetet-
lenné válik (...) A világon a legin-
kább az EU érzi a nyomást az 
ukrajnai és az izraeli háborúk miatt, 
hiszen a két instabil térség hatása 
nálunk csúcsosodik” – mondta 
Winkler. 

Véleménye szerint az európai 
parlamenti kampány második nagy 
témája a migráció kérdése lesz, 
amely 2015 óta folyamatosan fog-
lalkoztatja a közvéleményt. Ugyan-
akkor a migráció témáját a 
szélsőjobboldali erők, de egyes tag-
államok is opportunista módon 
használják. „Ausztria például az 

unióba tartó illegális migránsokra 
hivatkozva akadályozza Románia és 
Bulgária schengeni csatlakozását” – 
hozott példát az RMDSZ EP-képvi-
selője.  

„A harmadik nagy téma az új eu-
rópai társadalmi szerződés szüksé-
gessége, amely helyére teszi az 
emberek és a politikum közötti meg-
állapodást. Az alapítók meghatároz-
ták az Európai Unió irányvonalát, de 
attól nagyon messzire eltávolodtunk 
az elmúlt öt évben” – emelte ki 
Winkler Gyula. Az európai parla-
menti képviselő úgy véli, itt az ideje, 
hogy az EU visszatérjen az alapító 

atyák értékeihez, és ne az ideoló-
giák, hanem az emberek érdekében 
hozzon döntéseket. Rámutatott, 
hogy az európai zöldmegállapodás 
nyomása alatt számos olyan ideoló-
giai döntés született, amelyek fi-
gyelmen kívül hagyták az emberek 
igényeit, az őket terhelő költségeket 
és a társadalom alkalmazkodási ké-
pességét. „Nekünk az RMDSZ-ben 
az új európai társadalmi szerződés 
azt jelenti, hogy visszatérünk az ala-
pító atyák értékeihez. Hisszük, hogy 
a politika az emberekért van, nem 
pedig ideológiákért” – fejtette ki a 
képviselő.

Megélhetési válság, migráció,  
új társadalmi szerződés –  

az EP-kampány nagy témái Európában 

2023 decemberében ötödik alka-
lommal került a román parlament 
elé Székelyföld autonómiastatú-
tuma. A Székely Nemzeti Tanács 
húsz esztendejét tekintve elmond-
hatjuk, átlagosan négyévenként 
szembesül a román törvényhozás és 
az ország közvéleménye azzal a 
ténnyel, hogy a székelység nem 
mondott le arról a jövőképről, hogy 
demokratikus országgá tegye Ro-
mániát, azáltal, hogy megvalósítja 
Székelyföld területi autonómiáját. 
Figyelembe véve a parlamenti vá-
lasztás ciklusát, elmondhatjuk, a  
négyévenkénti beterjesztés termé- 
szetes és szükséges. A törvényhozás 
összetétele az idők folyamán válto-
zik, a székelység pedig nem enged-
heti meg magának, hogy akár egy 
román törvényhozót is megfosszon 
attól a lehetőségtől, hogy megis-
merje Székelyföld autonómiastatú-
tumát. 

Rendelkezésünkre áll a román 
parlament Törvényhozási Tanácsá-
nak hat elutasító véleményezése, 
helyenként változó tartalommal, de 
ismétlődő ellenérvekkel is, és több 
kitérővel a nemzetközi, illetve a kö-
zösségi jog területére. (Az öt nega-
tív véleményezés mellett van egy 
hatodik is, amellyel a Törvényho-

zási Tanács megakadályozta, hogy 
egy népi kezdeményezés során a 
törvénytervezet Románia Hivatalos 
Közlönyében megjelenjen.) Ezek 
mindegyike külön vizsgálat tárgyát 
képezi számunkra, de hasznos 
lenne, ha ezt a tárgyat minél több 
szakirányú egyetemi kar sorolná be 
a vizsgadolgozatok ajánlott témái 
közé. 

Tömör és mértéktartó megfogal-
mazással: ez a hat elutasító doku-
mentum korántsem meggyőző. 
Részletezve: számos ellentmondást, 
tárgyi tévedést, szándékos és rossz-
hiszemű félreértést tartalmaz, sőt 
nemzetközi dokumentum megha-
misítására is találunk példát. Ami-
ben reménykedhetünk, hogy első 
lépésként javulhat a román törvény-
hozó testület szellemi színvonala, 
ami még nem jelenti azt, hogy ettől 
toleránsabb is lesz, és készségesen 
fogadja el az autonómiastatútumot. 
A vita feltételei javulnak, és nekünk 
ez is érdekünk! Bár a tervezetet 
nem bocsátják parlamenti vitára, 
ennek ellenére írásban léteznek és 
nyilvánosak az ellenérvek, amelyek 
cáfolhatóak, és ezek a Törvényho-
zási Tanácsnak, de a törvényhozás 
minden tagjának is elküldhetők, és 
ezt meg is tettük. Ennyire szűkre 

szabott a vita kerete, de egy olyan 
lehetőség, amellyel éltünk és élni 
fogunk. 

Ha ma még korai is megmon-
dani, mikor kerül sor a hatodik be-
terjesztésre, az már körvonalazható, 
hogy a választások után, 2024 és 
2028 között kell arra sort keríteni. 
Minden jövőbeni újabb beterjesz-
tést egy lehetőleg újszerű és kiemelt 
fontosságú esemény kell kísérjen 
hazai és nemzetközi téren, például 
tömegdemonstrációk, lakossági fó-
rumok, intenzív diplomáciai tevé-
kenység, sajtókampány nyithatja 
meg a javasolt események sorát, 
aminek folytatását újabb javaslatok-
kal a közösség tagjaitól várjuk. Ter-
mészetes elvárás parlamenti képvi- 
seletünktől, hogy nyilvános meg-
szólalásokkal és minden rendelke-
zésére álló eszközzel segítse a 
törvénytervezet sikerét.  

Külön kihívást jelent a beterjesz-
tőknek a nyílt vagy burkolt magyar 
nyelvű ellenpropaganda. A „nem ér-
demes küzdeni” demoralizáló mon-
datától a „szélmalomharc” minő- 
sítésig és az elemzések álarcában 
megjelenő lebeszélésekig számtalan 
eszköze van annak, hogy eltántorít-
sanak bennünket a húsz éve kitűzött 
céltól. Ne feledjük, Dél-Tirolnak 
ötven év kellett az autonómia kiví-
vásáig, Skóciának pedig háromszáz. 
Katalónia 1714-ben került spanyol 
fennhatóság alá, de az autonómia 
éve számukra végül az 1978-as esz-
tendő lett. 

A Székely Nemzeti Tanács a Szé-
kelyföld autonómiájáért vívott küz-
delemben öt területre összpontosítja 
a tevékenységét. Ezek egyike Ro-
mánia törvényhozó tesülete, és ez a 
jövőben sem fog változni. A hato-
dik, és Székelyföld autonómiastatú-
tumának minden jövőbeni beter- 
jesztése így marad az autonómia-
küzdelem egyik eszköze egészen a 
győzelemig. 

Izsák Balázs,  
a Székely Nemzeti Tanács  

elnöke

A hatodik beterjesztés elé 

Fotó: archív



ADÁSVÉTEL 

VÁSÁROLNÉK 40 árnál nagyobb tel-
ket Marosvásárhely 15 km-es körze-
tében. Tel. 0723-524-737. (21846-I) 

ELADÓ kitűnő barack-, szilva- és al-
mapálinka. Ára: 30-40 lej/liter. Eladó 
fehér- és vörösbor, ára 12 lej/liter. Tel. 
0745-582-471. (21840-I) 

LAKÁS 

ELADÓ felújított, 2 szobás lakás + 
pince Marosvásárhelyen, a Szabad-
ság utcában. Irányár: 70.000 euró, 
enyhén alkudható. Ügynökség ne 
hívjon. Tel. 0770-270-950. (21860-I) 

ELADÓ felújított, üres kétszobás 
tömbházlakás Marosvásárhelyen, a 
Koós Ferenc utca 10/20. szám alatt. 
Ára: 64.000 euró. Tel. 0722-749-654, 
14-19 óra között. (21777-I) 

ELADÓ 3 szobás, földszinti 
tömbházlakás az Unirii negyedben. Tel. 
0741-224-592. (21872) 

MINDENFÉLE 

EGYEDÜLÁLLÓ, segítségre szoruló 
idős személy gondozását vállalom la-
kásszerződéssel. Előnyben a Kárpá-
tok sétányon, a November 7. 
negyedben és a Kornisa negyedben 
lakók. Tel. 0757-113-585. (21863-I) 

VÁLLALUNK tetőjavítást, cserépfor-
gatást, vaskapuhegesztést és bármi-
lyen építkezési munkát (saját 
anyagból is), vakolást, meszelést, szi-
getelést. Nyugdíjasoknak 18% ked-
vezmény. Tel. 0743-762-388, 
0744-221-318, 0792-767-611, 0792-
767-658, István. (21731) 

SZAKEMBER vállal bádogosmunkát, 
tetőjavítást, meszelést, vakolást,  
kerítéskészítést, tetőjavítást. Tel. 
0743-762-388, 0744-221-318, 0792-
767-611, 0792-767-658, Csaba. 
(21731) 

SZAKEMBER vállal bármilyen épít-
kezési munkát, javítást, tetőjavítást, 
meszelést. Anyagot biztosítunk. Vas-
sal is dolgozunk, hegesztünk, vaske-
rítést készítünk. Nyugdíjasoknak 18% 
kedvezmény. Tel. 0743-762-388, 
0744-221-318, 0792-767-611, 0792-
767-658, István. (21731) 

FAKIVÁGÁST, fametszést, permete-
zést, ágelhordást, faültetést vállalunk. 
Tel. 0770-621-920. (21897) 

TERMOPÁN ajtók, ablakok javítása, 
szúnyoghálók, rolók rendelésre. Tel. 
0771-383-725. (20527) 

PROBLÉMÁD van a fallal: izzadás, 
penész? Itt a megoldás. Tel. 0741-
352-972. (21895) 

KÉSZÍTÜNK gránitból, mozaikból sír-
keretet, kriptát, fedlapot stb., és vál-
laljuk sírok javítását. Elérhető árak, 
részletre is. Tel. 0770-873-809. 
(21756-I) 

VÁLLALOK fametszést, építkezési 
munkát, törmeléket elszállítok. Tel. 
0741-352-972. (21785) 

TÉVÉ-, MOSÓGÉPJAVÍTÁS a kliens 
lakásán. Tel. 0740-527-205. (21904-I) 

CÉG régi házak teljes felújítását vagy 
bontását, valamint villanyszerelést 
vállal. Tel. 0774-574-527. (21897-I) 

MEGEMLÉKEZÉS 

Szomorúan, de sok szeretettel 
gondolunk rád, nemcsak ma, 
hanem a napok minden 
órájában. 
Ma, január 26-án van a 
szeretett férj, édesapa és 
após, id. ALEXA PÉTER 
halálának 3. évfordulója. 
Szeretettel emlékezik rá 
szerető családja. 
Nyugodj békében, drága 
PÉTER! (21687-I) 

Minden évben eljön egy nap, 
mely szívünkben fájó emlék 
marad.  
Az emlékezéshez szeretet kell, 
akit szeretünk, nem feledjük 
el.  
Ma, január 26-án hét éve, hogy 
a szeretett feleség, édesanya, 
nagymama, a marosvásár- 
helyi DÁVID ANNA örökre 
eltávozott az élők sorából. 
Emléke legyen áldott, nyu- 
galma csendes! 
Szerettei. (21908-I) 

Drága édesanyánk, JÁNOSI 
SÁNDORNÉ szül. FARKAS 
ÁGNES már 15 éve nincs 
közöttünk. Szerető gondos- 
kodását, kedves lényét soha 
nem feledjük. 
Szerettei. (21909) 

Fájó szívvel emlékezünk 
január 28-án a marosszent- 
györgyi KOCSIS GYÖRGYRE 
halálának 40. évfordulóján.  
Emlékét szeretettel őrzi három 
leánya és családjuk. (21926-I) 

„A mélyben csak tested 
merült el, csak ő tűnt el a föld 
alatt, de lényed lényege 
ezerfelé szóródva is köztünk 
maradt.” 
Fájó szívvel emlékezünk 
szerettünkre, a szentgericei 
SZABÓ ROZÁLIÁRA halálá- 
nak első évfordulóján. Emléke 
legyen áldott, nyugalma csen- 
des! 
Szerettei. (-I) 

Soha nem szűnő lelki fájda- 
lommal emlékezem néhai id. 
MONAI KÁROLYRA halálának 
idei évfordulóján. 
Lánya, Zsuzsa. (21925) 

ELHALÁLOZÁS 
 
Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
a szeretett férj, édesapa, nagy-
apa, rokon, szomszéd, jó barát, a 
makfalvi születésű 

BÁLINT ZOLTÁN 
életének 74. évében, türelemmel 
viselt szenvedés után megpi-
hent. 
Drága halottunkat január 26-án, 
pénteken délután 1 órakor he-
lyezzük örök nyugalomra a ma-
rosvásárhelyi református teme- 
tőbe, református szertartás sze-
rint.  

A gyászoló család. (21927-I) 
 
 
 
„Nem múlnak ők el, kik szívünk-
ben élnek, 
Hiába szállnak árnyak, álmok, 
évek.” 
(Juhász Gyula) 
Mély fájdalommal tudatjuk, hogy  

ÖRDÖG BALÁZS 
nyugalmazott tanár 
életének 99. évében, 2024. január 
20-án csendesen megpihent. 
Drága halottunk földi maradvá-
nyait január 27-én 12 órakor Ma-
rosvásárhelyen a református 
sírkertben helyezzük örök nyuga-
lomra. Emléke legyen áldott! 

A gyászoló család. (21932-I) 
 
 
 
Szomorú szívvel tudatjuk, hogy a 
szeretett édesanya, nagymama, 
testvér, rokon és barát,  

KOVÁCS EMESE MÁRIA  
életének 80. évében elhunyt.  
Temetése 2024. január 29-én, hét-
főn 13 órakor lesz a marosvásár-
helyi református temetőben. 
Emléke legyen áldott és nyu-
galma csendes!  

Gyászoló szerettei. (p.-I) 
 
 
 

„Elment egy lélek ma ismét a 
Földről, 
kit szívünk többé el sosem feled. 
Csendesen figyelsz ránk már 
odaföntről… 
Legyen helyettünk Isten veled.” 
(Szabó Balázs) 
Szomorú szívvel búcsúzunk 
drága barátnőnktől,  

MÁRTON RÓZSIKÁTÓL.  
Nyugodj békében, drága lélek! 

Barátnői: Magda, Júlia, Nusi, 
Éva. (21938-I) 

 
 
 

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
a szeretett feleség, édesanya, 
nagymama, testvér, 

MÁRTON ROZÁLIA 
életének 75. évében, 2024. január 
24-én elhunyt. 
Drága halottunk temetése 2024. 
január 27-én, szombaton 13 óra-
kor lesz a nyárádkarácsonfalvi 
református temetőben. Nyugod-
jon békében! 

A gyászoló család. (-I) 

Múlnak az évek, ti már nem vagytok velünk,  
de szívünkben éltek, és soha nem feledünk. 
Szomorú szívvel emlékezünk édesapámra, a nyárádremetei 
születésű 

SZILÁGYI PÉTERRE  
halálának 10. évfordulóján, valamint édesanyámra,  

SZILÁGYI TERÉZRE  
halálának 7. évfordulóján. 
Emlékük legyen áldott, nyugalmuk csendes! 

Szeretteik. (21877)

Az idő múlik, a fájdalom csak nő, 
nem hoz enyhülést a múló idő. 
Sírodra hiába viszek virágot, veled 
eltemettem az egész világot. 
Megállok néma sírod mellett, 
szeretném megfogni még egyszer 
a kezed, és megköszönni végtelen 
szereteted. 
Szívem mély fájdalmával emlé- 
kezem 2021. január 29-ére 

JUHÁSZ MÁRIA KATALIN 
halálának 3. évfordulóján. 

Bánatos férje, Pali. (21905-I)

„Az élet ma is olyan, mint  volt, ma 
sem más.  
A fonalat nem vágta el semmi, 
Miért lennék a gondolataidon 
kívül… 
Csak mert a szemed nem lát… 
Nem vagyok messze, ne gondold. 
Az út másik oldalán vagyok, lásd, 
jól van minden.” 
Mély fájdalommal, de Isten 
akaratában megnyugodva tudat- 
juk, hogy  

BÁLINT LAJOS 
a szeretett édesapa, nagytata, 
após, férj, január 23-án, életének 
83. évében, visszaadta lelkét 
Teremtőjének. 
Temetése január 27-én, szombaton 12 órakor lesz a 
marosvásárhelyi római katolikus temetőben.  

Megtört szívű szerettei. (21936-I)

A hirdetési rovatban megjelent  
közlemények, reklámok  

tartalmáért a hirdetésfeladó  
vállalja a felelősséget!
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A Helikon – Kemény János Alapítvány szomorú szívvel búcsúzik 
egykori titkárától, KOVÁCS EMESE tanárnőtől. 
Nyugodjék békében! Őszinte részvétünk a családnak. (-I)

KOVÁCS EMESE kedves barátnőnktől, klubtársunktól szomorú 
szívvel búcsúzunk. Nyugodjék békében! Őszinte részvétünk a 
családnak. A Harmónia klub. (-I)

Őszintén együttérzünk a gyászoló családdal a szeretett barát és 
keresztanya, KOVÁCS EMESE tanárnő elhunyta alkalmából. 
Nyugodjon békében! A Ruja család. (21931-I)

Drága EMESE, nagyon szomorú a szívem, hogy elmentél. 
Emlékeimben szeretettel és tisztelettel őrizlek. Tőled búcsúzunk, 
szeretteidnek őszinte részvétünk. Balás Erzsébet és Árpád. 
(21933-I) 

Őszinte részvétünket és együttérzésünket fejezzük ki Kovács 
Gabriella kolléganőnknek és családjának szeretett ÉDESANYJA 
elvesztése miatt. Vigasztalódást kívánunk a családnak. Emléke 
legyen áldott, nyugalma csendes! A Sapientia EMTE Maros- 
vásárhelyi Karának munkaközössége. (-I) 

RÉSZVÉTNYILVÁNÍTÁS



Eladási közlemény 
A Maros Megyei Közpénzügyi Hivatal  a székhelyén (Marosvásárhely, 
Dózsa György utca 1–3. szám) február 6-án 11 órai kezdettel nyilvá-
nos árverésen értékesíti az alábbi cégek ingó javait, a költségvetéssel 
szembeni adósság behajtása céljából: 
BTL DUO KFT., adószám 30808084 
– Mercedes Benz Vito, 639/4, 2017-es dízel gépkocsi, alvázszáma 
WDF44760313378885, rendszáma MS-25-BTL, euro 6, kézi kapcsolá-
sos, kikiáltási ár 70.857 lej + 19% héa, második árverés.  
SZ*EM CONSTRUCT KFT., adószám 31947064 
– 1990-es kék Cattaneo CM 62 toronydaru, 20 méteres karral, emelő-
magasság 18,8 m, 1000 kg-ig, súlya 14800 kg, kikiáltási ára 31.180 lej 
+ héa, harmadik árverés. 
VINTAGE PIZZA KFT., adószám 37358211  
– narancsprés, kikiáltási ára 1.509 lej + 19% héa 
– szósztartó,  kikiáltási ára 359 lej + héa,  
– rácsos és sima sütő, kikiáltási ára 253 lej + héa 
– forgó pizzasütő, kikiáltási ára 23.276 lej + héa 
– pizzaformázó gép, kikiáltási ára 544 lej + héa 
– mosogatógép, kikiáltási ára 2.887 lej + héa 
– 40 liter Cucci szósz, kikiáltási ára 1.002 lej + héa, harmadik árverés; 
– négyégős kályha és sütő, kikiáltási ára 1.961 lej + héa, második ár-
verés. 
FAN CLEAN SERVICIOS KFT., adószám 39847478 
– Renault Kangoo fc09 2003-as, fehér, dízel személygépkocsi, alváz-
száma VF1FC09F27770996, rendszáma MS-19-FMA, kikiáltási ára 
1.726 lej + héa (negyedik árverés);  
– AC 690Pro klímaberendezés, 2019-es, 800 kW, kikiáltási ára 2.960 
lej + héa (negyedik árverés). 
GRS FLOWERS KFT., adószám 35751752 
– Ford Transit haszonjármű, azonosítószáma WF0XXXTTFX6M31828, 
2006-os, szürke, rendszáma MS-38-GRE, 377.000 km-ben, jó állapot-
ban, kikiáltási ára 5.638 lej + héa (negyedik árverés);  
– 2011-es metallizált szürke Ford Focus személygépkocsi, azonosító-
száma WF0LXXGCBLBM78309, rendszáma MS-12-HLT, 368.000 km-
ben, jó állapotban, kikiáltási ára 8.517 lej + héa (negyedik árverés).
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